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E G Y J Ö B A R A T T XÁ H O Z , 

fBuda - Vára 9 25-dik Juniús 1781; J 

JL JLj .ÁT Te-is hullattál Vezekény' halmain ' 
Könyveket, Bajnokim* ditsöüJtthamvaiá * )? 
Kik édes Hazánknak haldokló fzívére 
Véreket engedték tsepegni íebere? — 
Óh sírj! -*» 's áldd, Barátom, nemes árnyékjokát, 
Hintsd-bé violákkal el-pufetűltt sírjokat! — 

.*) E' következendő verseire tzéiöz á' Poéta; 
Szomorú Vezekeny! voltam mezeiden a 
Hallottam gerlitzet nyögni társágideni 
Széftt Irtózás lebeg títazók^ ízívében ^ . 
Egy sírni kéfiutö korty refzket fzemebem 9 

Midőn ott fzemlé'lik hegy Efzterfrázynak 
Veret, éMes Hazánk' igaz Fijáinakí. — 

>o Egy napí —» eSgy. .ötk'özet látta halálokat! "s a' t 

A a 2 
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350. m # ^ ' .' 
Hlyen Hazafiak érdemlik könyvünket, 
Nem, kik hitetlenül fzaggattyák fzívlinket; — 
Ezek-ís fatsarnak ugyan ki könyveket, 
De mellyek bofzfzúra vonízák az Egeket 9 
Midőn azt a* Hazát hit-fzégés' mérgével 
Etetik, melly okét fzoptattá tejével! ; —'• 
Mit hafznált Londonnak Kromvett' buzgdsága ? 
>S Királlyá5 vérével feftett Szabadsága? 
Ha az-is tsak azért verte-le lántzait, 
Hogy önnön békdjin láfsa polgárjait? «— 
Czézár Ditsöfségnek Ult'már Templomában,.;: 
^Gyözedelem-kapuk várták Hazájában, •*-
MidÖn egyfzer-is-mind párt-lito fzívével,' 
ítubikonhoz repült esküdtt féregével. 
Ott meg-állapodván,,kérte líleneit, ' *:' 
Hogy verhefse lántzra Rdraát, 's Teflvéreit I —. 
A Ital-hat a' folydnn Émáth' mezejére, 
Szegény Pompéjusnak temetÖ-helyére; 
Ott, ott borult a' Nap véres fellegekbe, 
Midőn töret verte a' ízabad ízívekbe! — 
Oh, arany Szabadság! hogy' fzlilfz illy fiakat, 
Kik ellened merik fzegezni karjokat? 
Hifzen! a' Terméfzet kit-kit pállyájára 
Szabadon helyheztet élet' piattzára; 
Nem tstigg lántz, fem bék<5 gyenge kezeiről, 
Nem hűli a* rabságnak kb'nyve fzemeiröl! 
i a fofzthat-meg tehát fzívünk* illy kíntsétől, 
IKgy életünk függjön másnak kegyeimétol ? 
Ha-tsak a' Term érzet* fzenteltt törvénnyeit 
Öízve nem tapodgya Végzések* rendéit? —* Ya ' t* 

~—-. — Verteidet hozzám-küldö tt Leve*' 
ledben jól írtad; tsak azonn légyy kedves Bará­
tom! hogy mentől érzékenyebben írj; i s a*. 
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m 35* 
versben meg ne elégedgy a' közönséges fzóllás-
íiak módgyával, hanem mennél fellyebb lehet, 
emeld gondolataidat. Az ragadgya-el azutánn az 
Olvasót y és tsudálni kénízerítti tüzedet 's a' t> 

•• G R ; Z R Í N Y I MIKLÓSR~ÓL*. 

1 L L » N s é c' tsontyai köztt gázoltt vérében 
Nyűgfzik Zrínyi Miklós ditsöfség, Ölében, 
El-efett! de fején maradt boroflyánnya; 
Nem lehetett ekként Szulimán' zsákmánnyá. 
Magyar! e' sír felett ne hűllafs könyveket9 
Mert a' , köny nem illett bajnoki fzíveket, 
Tapfolly, 's kevélykedgyél illyen Vitézedben 9 
Pompa gyanánt hordozd nagy nevét mellyedben^ -— 
Zrínyi, édes Hazánk' tzímeres fajzása! 
Nyúgodgy 1 terjedgyen r'ád az Égek' áldása. 
Majd, ha a' trombita* rettentő hangjára 
Mmd-eggyikimk teÚét fel-véfzi magára r 
Elődbe fietunk, 's ölelünk tégedet; 
Meg-hálállyuk akkor nemes eletedet! 

Á'd 3 
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II. 
V I T É Z 

GRÓF N E M E S GYÖRGY* 
D I T S É R E TE. 

•*» -— P^r/í omnis in illó 
fl$obhhas,cuwslaiiseJlinoYÍgine^ffl 
Ipfe canendus eiir* 

A' 
X l i j 6 Hír, kit Egek fztilvén orömü nkre > 
Ide le küldöttek alatson Főldtinkre : 
Gráf N E M E S Györgyl tiidgya mar vitéz ízívedet5 
'S Világnak négy réfzén hordozza nevedet. 
Harsfogva jelenti, mi-képpen hartzoltál, 
A1 Török táborban miként Öltél 's vágtál 
Valamerre fordult fegyvered élével, 
Gőzölgött míndenlltt ellenség' vérével, 
Minteggy élet-váltai halál' közepében* 
Halai Beíldnának véres mezejében. 
Hiiízon-négy érzette erejét karodnak, 
Kiket fel-áldoztál nem^s haragodnak* — 
Jgy bánt Menelaus Tr<5ja' Vitézivel, 
Rendre vervén őket bofzfzűlld törivelw 
így gázolt Akhilles ellenség* táborán, 
Mikor.hartzra gyúladt Patroklus' halálán 2* ^ 

(kö.f'Iy, édes Hazám ! virradnak napjaifi,, : 
Melyekben fényedet űjjíayák Fíjaid, '•••.• 
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Kezd a' t«?gí Magyar Vér immár hevülni 3 

Wtellyét tsak nem sírva néztünk hidegülni. 
Hafztalan bíztattak koporsó' izéiétől. 
ÜöökÖs Atyáink, Bdidogok'helyéről. 
Meg-rontatott elménk puhaság' Ölében^ 
Nem ismert borostyánt Ditsöfség* kertében. 
.A5 fok vitéziden Vitéz Őseiben 
Kérkedett fziintelen, mint Örökségiben, 
Oh ditsofségtelen ditsö'fség! kéíztsűfság, 
Mihelyt erre fakad a* Nemes Ifjúság! 
Az érdemek fzíilik a' fzép ditsoTséget, 
SS azoktől-is vefz ez igaz Cényefséget. 
Egy kézből maiikba nem ízáll örökségül; 
Tiéd lefzfz, tsak vifeld magadat vitézül/ 
Van,.kit kövefs. íme, N E M E S György' példája 
Mutaftya, mint lehetfz Vitézség' tsudája. 

VXRAG BENEDEK* 
Székes Fejír-vári Profejbr. 

Ml 
K O P O R S Ő - K O R E . 

J O k i ittfekfzik, Ember! mint Te , eggy ember* volt; 
Tegnap éit9

 9s $ a' mint Te holnap járfz, ma. meg-hoit. 

L E S B I Í H - O Z ; 

Katullu$% XCII-dik Érieke- utam. 
% E sB i>k mindenütt fzid, motskol engemet.: 

Vefzfzets^el, ha engem' Lesbia nem fzeret. 
•' . ';;. . '•' . •".';' • " ' : : ' A - a 4 
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Miért? — Mert erőkké én-is azt mi velem 

Ö vele; 's *»>* vefzfzek-el! azért, ^ h o g y ízereteisu 

G O N D O L A T O T S K A , 

N A P , ha akar fel-ölt'őzni, 
'S fénnyévei Hőid* fénnyét győzni, 

Tüzét kéri ízép fzemedtöl, 
Színét vefzi hd-fzínedtö'L 

Ha azt Tőlled költsön nem kér 9 
Kívántt pálmát másként nem nyer/ 

T H I R S I S M Í K O N H O Z . 
A Z T hallom újságban, Míkon! hogy eggy Mgyal 

Múltt éjjel ki-maradt, nem tudgyák, mi okkal, 
Xi-jöttek Tárfai, hogy nyomat iel-vegyék9 

ts méltóságába ismét helyre tegyék. 
Vigyázz! ha találnak a\ fzép Szilviára 

Tekéntvén Angyali fzíves formájára; 
Midőn a* tanátsot tsak fzemektöl kérik, 

Hamarjában őtet azzal fel-tserélik. 
Azutánii a? fzáraz kortyokat nyelheted , 

'S sűríi fohajtáfsal utánna küldheted. 

. \ • ARANKA GYÖRGY, 
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IV. 
T Ö R E D É K E 

EGY NAGYOBB KÖLTEMÉNYNEK*) 

D E melly zokogd fzdk érdeklik fülemet? 
Melly jaj jaj ferkenti el-aléltt lelkemet? r~ 
Egy Szüzet fzemlélek fzapora lépéfsel 
Hozzánk fel-fietni nyffgö* pihegéfsel. 
Kétség, 's fájdalom Ul tévelygő ízemében, 
Halálos ijedttse'g bús tekéntetében. 
Nemes artzűlattya -'-•- Nagy Iften! mit látok? 
Hív Lelkek! vér-körmyel borűllyon artzátok! 
SPIÉNY"i* nagy Nemének gyönyörű rajzattya 

JÖh felénk; O R c z yban Báttyát Ez firattya * *>* 
Haja* fzép fllrtyeit fzélnek erefztette, 
Refzketö két karját Égte terjefztette; 
Szemének egyébkor olly eleven tüze 
A' bánat* gözzétöl homályba öltöze; 
El-műjt artzájának hajnal* pfrofsága; 
Kemény, értz-fzívet-is meg-hat halványsága! — 
Azt vélte, halállal most kllfzkrídík Báttya; 
'S oh kín! már ki-nyűjtva a' gyáfz^padon láttyal 
Mintegy sugár tzedrus, méllyet^az %i tüz 
Földhöz vér, úgy rogy-le itt az el-rémúltt Szűz. . 

* ) "Néhai ifjú B . O R C Z Y I S T V A I ? halálara, Bavat-
ságf Üfzíopa nevezet alatt lySS- efzt. >~ Lásd az? 
I, J^egyed $".;old. 

* * ) Mél t. Báró S n í u Y i F E A nc ISSA. Kis-Afz-
fzony, a'-Halottnak Mélto.s. Teftverjétot yalo Húga? 
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„ Oh Bátyám! " de -felvét a' mélly Mnaf ifja 
Hírtdten el-fojtván, fzava.it el-zárja. 
El-ájűl; meg' újra vifzfza-tér magához, 
Szalad Kedvefsének halottas ágyához; 
R'á borál nagy jajjal halavány képére, 
Sír, zokog, *s köny-özönt árafzt hültt ieMtei 
Kéri, ne haggya-el e* fzörnyű órában, . 
Szánnya-meg Árváját méltd fájdalmában!—m 
Hafztalan, oh Kegyes S minden esdeklésed j " 
Nem tellyesítheti már többé te t ízé^^ l 
Örökké-valósag' boldog Orfzágában 
Nyugfzik nemes lelke Teremtönk' karjában, —̂  
9e hívsege, hidd-el, ott-is fenn-van hozzád.f 
'S angyali f^emekkel nézdegál-Ie íeád; 
Várja, míg végezvén fzép élted'pállyáját, 
Meg-ofzthaöa veled ditsö* koronáját. — 's a', t 

BATSÁNYI. 

B Ő I D . B'ÁRŐ 

Q R C Z Y L O R I N T Z' 
F Ó R D I 1?T Á S A. 

•••fils. KathaririaOrofcCsáfxárn? Tót vény-könyvé-
hol-, mplly J776. ej\t, Orqfic Péter- Váratt 

nyomtatódott. 

A E vagy az , Karharína! ki midőn téres Orfzá-
gódnafc végső határán a? hé-tsapó Töröknek el-
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lent-álanál; midőn azon nagy dolgok5végbez-vK 
telére keTzülnél, niellyekrői maga Nagy Czár 
Péternek niéréfz lelke talán gondolkodni lem bá­
torkodott ; midőn Birodalmadnak egéfz erejét 
Szomfzédaid' egyenetlenségének ísillapíttásárafor-
díttani kéntelenítteínél; a*5 pufztítto ellenség' tsa~ 
páfi Jobbágyidat fzorongatnák, és immár tulaj­
don óYókös Orízágod'5 kebelébenn egy Pribék ga­
rázdálkodva pártolást indíttana: fetét dörgő felle­
gektol rémíttetvén, Európának táviiHévo partyán 
még eddig foha nem látott lobogó záfzlót emel­
tél, és a" Te háborodhatatlan lelked Népednek 
belső boldogságáról gondolkozott l 

A' nemefebb tsudás roppantt épületekre, met-
lyek Babilont \ Rómát fellyül-haladgyák, a' fze-
gény Parafztságnak verítéke vagyon tapafztya* 
Sok nagy Királyoknak emeltt ditso ofzlopok, 
pufztúlás' morzsalékján nyugofznak; és a5 győ­
zedelem, mellyet hirdetnek, mivel fok ezernek 
véritől gőzölög, átok a' Nép előtt! — Minde­
nek el-mulnak, Katharína! Te törvény-adásod­
dal építettél örök emlékezetedre pfzlopot, melly* 
nél a' jelen-léyo, és következő boldog Népednek 
fzíve, késő jövendő idökbenn-is aMiála-adásnak 
templomában fog áldozni! 

A5 le^vertt, le -tapodott Emberi; Nem fel­
emeli le-tsüggeíztetfcfejét; meg-törli.'.könybehn-
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358 -m 
áfzó ízeméit, és már érziy víg artzával fztmléli^ 
mint hullanak lábáról fzomorú békóji *s a"1 t / 

VL .. 
•• A9 H A R F A H O Z , ' 

AÍ . H , miért láttak fzemeim, keserves 
Hárfa! M'ért völél? kezeimbe?— Hunyd 
Napjaim* fénnyét magad-is fetétebb 

Gyázba boríttod! 
Nyűgodalmambdl ki-hozál, hitetlen; 

Azt-is add hozzá: hogy, az egy vefzélynél $ 
A' reánk-esklidtt Egek' oftoránál, 
Más egyéb hangot tsak heába várok 

Hallani tolled* 
- Egy panafzt más von; bajodat baj ári* 

Egy' koporsdján tsak alig pihentél 9 
S másnak halmához futamodfz, epefztő* 

Könyveket ontván. 
O R C Z Y T - i s (feívem repedez nevére) 
A' fetét sírhoz vezeted? •*• Nagy Iften! 
Hogy tsapáfiddal febeínk' tetéznéd, 

Ez vala hátra! — 
Fo* ragyogványunk el-ofzolt Egünkről: '..'•/ 
Árva Honnyunknak ki-vefzett paizfsa: 
Nefztorunk\ Marfűnk*, Cziczerdnk\ Homérunk 

Élete meg-fzünt! 
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A9 Magyar Költök' féregét el-hagyta 
A' Magyar Fébus! — Keseregd Barátod'* 
B A R T S A T N K ! Indítts zokogást 9 ' B A T S Á N Y I K * 

Édes Atyadon! 
Már kinek kéfzül tüzes OfzfzidnodP' ~ 
í s kiiíek kéfzült íietett etsettel 
Milton? — én eztet Néked áldozáíMel* 

O R C Z Y , 's Te meg-halfzS — 
Ah, nem-is láttad fzerető Poétádf 
Vég' ajándékát! az irigy Szerentse 
Miltonombői vártt Örömem' reménnyét 

FUflbe repíttd — 
Félre; nem kellefz kezeimnek, Hárfa! 
Hogy-ha meg-néműlfz, leg-alább magammal 
11-felejtetvén febeim', pihenve 

Töltöm időmet. 

S Z A B Ó . 

VII 
A N A C R E- 0 .N B Ó L 

V A l 6 

F O R D I T . T Á S O I 
2-dik Oda. 

V 
\ A C T O N N Y A T a* terméfzet 

El-óíztván: a' bikának 
Adott Öklelni fzarvat; 
A9 lönak rúgni körmöt : 
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A*" nyűl nyert gyozö' lábat, 
'S tág torkot az orofzlány; 
Jutott a' halnak ufzás -f 
Repülés a' madárnak: 
A* Férfinak vitéz fziv 
Vdlt ofztva: Mmd ezekbül 
Kapott a' fzép Nem — femmit ? 

Hát? mit adott azoknak 
Pais helyett *s a' sértő 
Dárdák helyet ? Olly otczat9 
Hogy töz, '$ vas líődol hékik'i 
*S a' fziv rab lefz, ha fzépek* 

40-dik Ódái 

A* rdsák közt Cupido 
Egy el-rejtetí méhetskét * ; 
Nem láta; 's a' meg-tsipé 

Sebet kapót kezével 
Repül, kereng9 mint őrülti 
*S nem fzunő jajjoláfsal 
Jknnyához fut zokogva: 

Jaj! meg halok Anydkáni} 
Lelkem ttiítént ki fújom.,; 
Nézd! nézd miként meg kínzott 
JEgy kisded ízárhyaé sárkány 
Hijj.ák a* gazdák méhnek , 

Mond Ánnya: Hogyha néked 
Tsakegy. kis méh' fűlánkja 
llly érző" kínt okozhat; 
Hát jő Vadkfe! mikor te ' 
A' ízíven löfz kerefetüí» 
Mint fájhat az* goádold-ell 

Debreceni Egyetem Egyetemi és Nemzeti Könyvtár 



Nem fzeretni, vagy fzeretni \ 
Mind a' kettő kínos élet, 
Mind kettőnél kíiiosb még is 
A* kit kedvelíz , el liém nyefhi. 

Nints tekintet már íem Neínréy .•-—--• 
Sem érdemre, tudományira, -; *• 
Van tekintet tsak aranyira: 

Bár pokolba süllyedt Válni* 
A* pénzt a* ki leg előfzfzór _ '\ 
Es az jarányat fzerette t 
Ö miatta van az dlta 
Gyűlölség a* teftvérek közt; \ K \ .;. 
Ö miatta nints edgyefség 
A* Szülék és magzatok közt; :'/" * 
Had 'S gyilköfság van miatta; 
fJékünk pedig fzeretöknek 
Éppen vefzni kell miatta. 

mmmmmmmmmmmÉmmmm i IIJIÍIIIIIIIIIMÍ i i i 1 iniiiiii ím mmmmmmmmmmm1 

VIII 
H O R Á T Z 5 Xdik É N E K E 

A' l í r á ik K Ö N Y V B Ő L . 

J D U L P O G A B B A N N élfz^ Líciní, lia méllyré 
Sem fietfz mindég, fem előre? tartván 
SzélveíZes^ zajtőí, igen' a^tsávargő V " 

Partra nem ügyelfz* , 
A* kinek, nem rút az arany kczép-fzer $ * 
Weta |iever fzataiás kalyibák' temérdeis 
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Szenny iben, nem kap fok irigy ízemet .fzúrtt. 

Nagy palotákon, 
föbbfzör ingattyák fzelek a' nagy-izmos 
Szál-fenyőt; sűlyosb/zuhánáfsal esnek . 

„ A* magas tornyok: 's az egekbe'-kőltt tűz 
Nagy hegyeket tsap. 

Jót reményi rofzfzban, de vifzont gönofztél 
Retteg ar jdbann, az igaz nemes fziv, 
íílen a* borzas telet újra hozza,, 

'S el-vifzi ismét. 
Nem,.ha moft rofzfz állapotod, nem úgy lefö 
Még jövendőben. Tziterát fog ollykor 
Fébus-is* 's mindég nem erefzt repülő 

Nyilakat íve. 
Terhes ínséggel rakodott idődben 
Légy erős, *s bízzál. Okoson vifzontag, 
A' midőn kedve fzeleken meg-indűl, 

Vond-le vitorlád*, 

D R . FÖLDI. JÁNOS 

IX. 
.. ANÁKREONNAK XXXIIL DALJA* 

K i s Fetske, te mi hozzánk 
Szokott időre térfz-níeg, 
'S, midőn nyarunk elö-áll, 
Féfzket tsinálfz; 's megintlea 
A'Nílus' árja mellé 
Repülfz, ha tél közelget, 

* ... • Nem 
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ííem ezt tselekföi Ámor ! 

O fzüntelen reám fzáll, 
*S fzívembe rakja féfzkét. 
Már benne.-pellyhes eggyik 
Kisdedje; máíikát még 
Tojása rejtve tartja; 
Eggy már ki-bújt felényig. 
Mindég fipégnek éhes 
Kitsínyim; a* nagyobbja 
Kifsebbeket nevelget; 
9S a' fel-növíilttek ismét 
Ujjabbakat tenyéfznek. 
Mit tegyek ? — Ennyi Ámort 
Nem győzök én nevelni * J ! 

KAZINCZY FERENTZ. 

) Az utolsó sor* olvasásában nieg-haíbnlanak az*Ana-
creon* Ki-adóji. Némellyíke, éx&oy&tü, kikergetni $r~ 
iitáfsal; .—* mások ex&ofíyo'cti 9 £/-#£«/tefzik. Én **-> 
1f oQijatei-nek yéfzem a* 7^óú-től, melly nevelést r tar-
tást, táplálást téfzen; mert minekutánna Anacreon azon 
panafzolkodoti, hogy fzívében fzapora tenyéfzettel ter­
mének az Érósok-9.4s: B017 & Ya57a 'e ' ' *ffX9Vj70y n*. 
•etCM } hogy mindég ételért tsipognak, leg-terméfze-
tesebbnek látom az azon való aggódást, hogy4 miként 
tartson-el olly fokát? 

: Bb / 
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BÁCSMEGYEJ, 
MANTZIJÁNAK LAKADALMA BTÍN.*) : 

Ö z i M E i M B ox. ár-víz mődra 
Folynak alá könnyeim5 v ".;'""\"i'\"' 

, Apadhatatlan források 
Lettének két fzemeinv 

Játodén dra refzkétésíe 
Kénfzeríti fzívemet 

A* gond. a' fok jaj ,--*s aggódás 
Rövidíti éltemet 

K Hajnalnak repedésén 
Más alufzik édelen, 

Vagy fzerelme' KÖltsönöfsét 
Tsókolja fzerelmefen: 

Én a*.Hajnalra tekintvén 
Siralmam' kettőztetem \: 

Sírok, hogy még bús éltemnek 
Eftvéjét %nem érhetem. 

As gyenge flllemilének 
Éneklése' hangjai,, 

És a'zöldellő erdőknek 
Víg kedvű lantofsai 

•^ "" '—• _ \ "' •• ' i"1 " !•" • • > " wwiwww—Mü—^^af 

*) Lásd Bácsmegjreinek SfzreHízedett tef%lútP Kafsáüfl, 
178^ 
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Nékem tsak ízomoru hanggal 
Érdekelik fülemet: v 

1 Mellyet fel-fogván, az Eccho 
Kettőzi kéttségemet. 

A1 Napnak, fényes sugári 
Másba kedvet Öntenek: 

De engem* .már. viradtára 
Sírni kéitfzerítének* 

...... Gyötör gyanús félelemmel 
Minden Öröm engemet 

*S mint az fiton álltí tolvaj 
Folytogatja fzívemet. 

Titkos én keferüségem,-
Az éltető' állatok 

Magok tudjak, eggyütt sírván 
Mit, és miként siratok 

A'harmatos Hőid* fénnyétöl 
Kérd-meg ízíve/n* titkait, 

Hallja ő pihés nyögéfem*, • 
'S érzi lelkem* kínjait/ 

A* tsillagok* ragyogáíi 
Pislogd fényt mutatnak, 

$Vlíg álmatlan éjtfzakákon. 
Sírok, ok is siratnak. 

A* tifzta ég könnyet hullat 
*S harmatozva engemet \ 

Könnyez;— de mi hafzna ennek ? 
Manczi nem fzá& engemet. 

HORVÁTHADÍM* 
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'. XI. 
H O M ÉR U S' I L I A S S A* 

ELSŐ KÖNYVÉNEK ELEJE. 

> M. MŰSÉÜM1 ÍRÓÉIHOZ. 

M O H A efzemV ágában feni vol t , hogy Hornéruft 
nieg ̂ magyarázzam. (Noha bánom, hogy *% 
kintsnek hafznát Hazám- maga' tulajdon nyelvén 
még nem vette.) Mindazáltal midőn aVminapábati 
iliáfsát gondolatim' élesíttésére elé~rántanáni, ked­
vem duzzant, hogy â  inoftani Görög 's Deák 
vers-mértékre író nevezetefbMagyarPoéták' nyom-
4okok-ként rajra egy kis próbát tegyek; ys meg­
vallom, két három nap alatt annyira mentem, 

hogy Horátzius utánn valaki talán avval tsúfol-
Jiíitna: ,, Stans pcde in uno.^ 

Ezeket nem azért említteni, mínt-ha fzáudé-
kom vóln^ V további fördittásra; hanem, hogy 
illy tfekélységbpl kirtefséjc, mit vihetne végbe• tf 
gyoíjf^bb toll, és elme, **s mit várhat méltán 
Hazánk illy, érdemes igyekezetü tudós Fi? 
jaitól. 

„Mert ugyan-is', ha, a1 mint a' Régiek igazin 
mqnáak: ?? Fm's mgemoruma az elmék? kútsor-
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táfok Homérus, tifztelet, betsüíet az utóbbiaknak, 
de Pópe Sándor, Dacier, Eoboánus, Kunich, 
Zamagna, 'sináfbk, nem boroftyán, hanem arany 
koronát érdemlenek, meg-mutatván: hol kellef-
sék azt kezdeni, a' mit a* moftaniakilly tetőn vég* 
gének; noha amazoknál fellyebre talán ezek-is ha-
izontalán' igyekeznek. Méltó volna itt meg gon-
dolni5 a'mit Piinius a'Görög Kép-írókról mondott 

Azonban tefsék a'Tárfakat ébrefztgetni, hogy 
valamint Maró 's Milton, fzint' úgy Homérus-is 
Magyar Verfekben mentül hamarább^ valakinek 
igyekezete által elé-kellyen. Szeretném, míg élek 
azon fellyül Platót, Xsókrateíi, >s Plutárkuíl - is 
Magyar öltözetben látni; fzeretném, ha valaki a 
régi boltsefséghez illendő jeleiéiekkel-is fel-tzif1 

rázná Őket. —. - " 

M.; J. 

ISTENES Hang! mond-el Peleídes Akilles* haragját% 
Melly fok ezer kín-bajt vezetett az Akéai Népre; 
ÉS fok Bajnok' leikeiket poklokra tafzítá; 
Teítöket hagyván á' madaraknak, *s éhes ebeknek. 
A8 Jdnak pedig ezzel mind akarattya be-tellet 
Attól fogva, midőn eggyűtt yefzekedve perultek 
Atrídes Agamemnon- 's a' Peleídes Akilles, * ) 

* ) MüSA THE A* Műsa Iften-Afzfzony , Mojfesnek bolts 
ckefítn-fxóüásáhol hímeztetetHci. 'S minthogy tbb'&'le $ 
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. Illy lángot vallyon melly Lélek erefzíe kö'zikbe? ••*#)• 

A* fia tudnillik Létdnak, 's Zevsnek. Ez harsány 
Mddra fel-Iiorkanván Agamemnon' töttire, mérges 
Tár mirigyet küldött az egéfz táborra, fogyafztván 
'A* népet. Mert Átrídes KrífesnevU Pappal 
Rűtúlbánt. Krífesi az Akéaitábor -hajókhoz 
Váltsággal járult, hogy fogságbéli Leányát 
Vifzfza - TehejfiTe. Kezét az arany-bot, 's ívjas Apollé 
Tzímmere tzifrázá. Könyörögvén monda: Királyi 
Felségek! -s izmos fzárű nagy Akéai Rendek! 
Ó ! engedj ék-meg kegyefeim az Olimpufi Lelkek, 
Hogy Trdját el~pufztittván, haza térjetek onnét; 
.Énnékem pedig, hogy fzabadittfátok-ki fzerettem 
Magzatomat Váltságot hozék* Legyen arra tekintet; 
*S azzal Apolldr'-is ki nyilakkal mefzfze lövöldöz. 

• Egygyezvén az Akéai Nép, mind arra fakadt: hogy 
Tifztelet a' Papnak , 's váltó dívjanak adafsék : 
Más tettfzett Agamemnonnak. Ki-tfufolva fenyítvén 
A' Papot, I t t , úgymond: az hajaknál téged' Öreg, ne 
Láffalak iímét, vagy maradás, vagy vifzfza-jövetkor. 

tárgyii 's nemű a' bcJltfelkedo' ékeíFenrfz6llás, több a' 
Múfa-5s« A' nagjr hegyeket még aVfz.Irás--is lífceni 
hegyeknek uevezi, .Mv tfuda tehát, lma.9MuJítThe($ 
ISTENes-Hang ? Zcvs, Jupiter , úgy tetfzik a' Jova•, 
Jao, Jo'fz6bol vetettet hímyarrá^--ajá ; noha más elme-( 

képpel azoknál, a* kiktől koltsonpztetett; ys máíTal a* 
kbltsoiiozÖkneL 

**) A* Damön nevén , mind jő , mind gonofz-tevo vé~. v 

konytefta lelkeket éríven, azokat fo Jupiter* hatalma-alí 
Vettetetteknek lenni fajdíttyuk av Regieknél. Z*u£-áh>£. 
Innét Deus, Z/za' dia helyibe tétetik, és a' tt & d. 'he.-? 
lyébe, •..zabulus-diabofois. &c, • •• • *-••''•:>• •'•••' 
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Hafznokat hogy páltzád, és tzlmmered el ne vefzejtsék, 
Ez pedig el nem megy ; míg meg nem vénhedik ktgo%* 
Várában, varrvány.?s vetegetvén ágyomat ottan. 
Menny i takorodj: ne bofzonts ; hogy dolgod rofzra na 

[ vállyon *) 
így fzőllott Az Öreg meg-ijedvén fzőt-fogad. M-megyv 

*S as zörgő tenger'pattyán járkálva magányos 
Lépéffel, kére fzörnyű zokogáffal Apollót, 
Kit gyönyörűn bé-fonyt hajú Létó fzült; vala; mondván 
C ! hallgsfs-meg, Ezüftívjas! kit Krísa, kit áldott 
Tzülával Tenedus tart, vall Urának Egér-váz ! **) 
Ah! ha mikor födelet nyert tőlem Templomod ismét; 
Avvagy haketske kövér, *s btki-tzombokat égete lángom 
Tifzteletedre; vigyed véghez kéréfemet; úgy, hogy 
Öfzre - nyilaztatván tőled Dán' tábori rendi 
Kö'nyhűlláfomnak tliílént adják-meg az árrát. 

¥ ) Sok a' féle fzó vagyon a* Magyarban, a' mi néma 

a* Deákban a' connubium. Azért jónak teíTék mind tfh-

folom , mind tfúfolom t mind íhajtom, mind óhajtom, ru!5 

és rul. 's a' t, 
**)2pvB-fu Egér-váz.' Egér-rantó, \ Egér-által rantáfl 

tévő. Máfok azon fzónak eredetéről máskép'. Talán 
. hihetób a z , hogy holott tfpvScc egeret tefz , 5s mind 

e z , mind az Apolló fzó rontót jelent; az egerektől ere^ 
dett kárt a' Régiek Apollónak tulajdonítták a fzerént* 

-'- ' a ' mit H E R O D O T ír 2. K Tudniillik Sethonüak Egyip-
lufi Királynak idejeben a' mezei Egerek a' tábor-elien-
ség' ívjainak zsinegit éjjel ofzve-rágták. Azért az el-
gyengíttetett ellenségnek meg kellet futamodni. Ez az 
Egyíptufi hímezett befzéd azt jelenti titkos'm®fe által5 

' as mit Ezekias' idejében Senakerib' táborában az Ángyai 
- véghez-yitt. 4. Királyka Í9. Lásd. G V E R I K 3* lom,. 

W 4 W . • • ^ ^ 
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így fzőlíott efédezye. Meg-ís könyörül vala (Fébus* 

Mérges haraggal Oliicpusnák tetejérül aiá-fzáll 
Vállán a' nyilak, a' tegez, ív tíattogvá zörögtek* 
Q maga kormos homályt környül kerekitte magára. 
*S raefzfze magányoífan Ülvén, az hajókra röpítte 
Egy nyilat, a' levegőt gyors süvöltéfíel háfitván; *) 
A* nyil-alatt hullot leg-előfzör-is a* kutya, 's ofzvér. 
Már azután Emberre került a' rettenetes for. 

Szinte küentzed nap virradt * Vlove még-isApóIM 
A* tizedikre, tehát Gyuléft hogy hivaffon Akilles, 
Végbe-vlvé, fzívét fefzegetvén gydlts karú, Juno. . 
Gondot az haldokid Danaus' Népére vifelvén. 

Öizve-jövéfek-után, mikor egyben'ültek, azok-kó'zü 
Fel-kelvén, 's állván, monda gyors lábú Akilles. 
Gondolom Atrídes 2 majd ifmét vifzfza-bolyongunk, 
(ügy ha hogy engedvén az halál még vifzfza-botsáttanci 
Mert az Akéai Nép haddal fogy, 'S/íme miriggyel.) 
Nofzfza tehát vagy Előre-tuddt, vagy Pap-fzérü Szentet, 
Vágy némelly Álnm-fejtot (mert literi erefzt ránk 
Álmat-is) állittfunk ide köz kérdésre. Ki mondja 
Meg nékliiík: mi az ok valiyon, hogy haragzik Apolld. 
Százados Áldozatot, fogadáíi m ulatott-e fzerlink el ? 

* ) HOMÉR17S a' terméfzetl tulajdonokat, úgymint' vagy : 
fzóiván fzívére fehér karú Juno : a' zúgáft 9 tíendü-
léit , pattanáft, stivoltéft -s töb* a* felit a* yers* a?úgá-
sával, pattanásával, fíivblteséveJ '$ t. a' £ ki ftokta 
magyarázni. így itten a' kí-xöpített, nyílnak febesf 
hangos futtát így tette-ki: 

Az a' clange, clangor, clang, hang- az i , i ííivÖltáflTel 
nyomoztatik4d legeképpen* JtbVettíik, a9 mint ki tel-' 
letett tőlünk, itt-is, máfutt-is f a* mint éfsre-yeheti ^ 
a 'k i a' Görögöt a' miénkel egyte-yeti. 
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Bárány vagy kos-vét fzagot dhajtott-e mi tőlünk? 
Hogy rdlunk ezt a' mirigyet möíl fem veri még el? 
Szdlla. Le - ült, Kálkás, Tefztor' mágzattya felállóié, 
A* ki Madár-fejtő tudcmánnyira nézve, leg-első 
Érdemli volt. A' moftanyival, 's a* lőttel, előre 
Látta jövendőknek forgáfit Is.- Ö az hajókra 
Bírta jövendölvén az Akéai Népet, Apolló 
Tűdnillik Kalkáft ílly meílerségre taníttá. 
Az fenn-állva tehát fzemközt e' mddra befzélleít: 
Zevs* kedves Mágzattya ! parantfblfz vélem, Akilles: 
Hogy nyilván a* mefzfze-lövő Fébosnak haragját 
Meg-fejtfem. Meg-mondom ugyan; d' esküdve fogadd-meg? 
Pártomat hogy fogod úgy fzoval, mint kézzel-is oíztán. 
Mert majd fel-dühödik Gallyaink' Úri Vezére. 
A', nagy hatalmú Király* mikor egy kiffebre fel-horkan* 
El-nyeli bátor, azon nap' folytán mérges haragját, 
Még-is míg-bofzfzut nem t'ölt, forrallya magában. 
Gondold-tneg Te tehát, engem nieg-tartafz-e vagy nem* 

. Erre felelTéh, így fzóllot gyors lábú Akilles:.*) 
Mond-kt: Ne félly j a' mint Jbé-vetted az Ifteni ihléft. 

*) Az a' fz6káfa Homérusnak, bogy a* kit egyfzer gyors 
lábúnak 9 avagy febes futónak, gyolts fzíh'u fejér karú­
nak, ÖícÖr fzeműnek, vagy fokát, nagyot, mefzfze-. 
látó bolsiiek nevezett; azt azután-is kozönségefen an-
siak hivja. 2,. Ha hafznát veheti elébbenyi verfeinekj, 
azok helyett ujjakat nem Igen tíinál, 3. Nála a* Vers* 
tag-álláii, Cafumji külömfeliek p. o. 
— 1; 1? -i«- . | —- ~- 1) <ü *— 13 13 — " * w • * » • 

mm. m«m mnm \ íj H «*» 13 V —"* mam — 13 13 —— .**'" 

m8m ÍJ '1) «*_ 4 CQ rjj I «™ *y y — . | 1; 1? — V H **» *** 
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Engemet űgy Fébus, Jcínak Kedveffe, fégéliyen t 
Kit kérvén, Danaus' Népének, Kálka! j&vendölfe, 
Senki fe bánt, míg Én élek, míg földre tekéntek. 
Még Agámemnoil fem > noha Főnek tartatik itten. 

így neki bátorodott az Előre és. hátra-vigyázó 
Ártatlan Látd; 3s monda: Nem törtt fogadásért 9 
Avvagy az Áldozatért büntet bennünket Apolló. 
Itt Agamemnon az ok, ki Papot meg-betílelénített; 
Meg-vetvén dívját, 's Magzattyát el-nem erefztvén. 
Ettől fájt, 's ezután-is fáj a* Mefcfze-lö vőnek . 
Oftora. Meg fem-is áll mirigyünk, míg vifzfza nem adjuk 
Attyának feketültt fzemü kedves drága Leányát 
Dív-nélkül, *s míg nem megy fzázados Áldozat éppen 
Krísáig. 'S így tán meg-kéllelhettyük haragját. 

Szollá. Le-ült. 'S Agamemnon-is ő Felsége fel-állott 
Borzadván. Mellyét dühödött harag öfzve-futotta: 
Két fzeme mint a* tíiz lángos fzikrákat erefztetí 
*S mord ábrázattal Kálkáíl talpig le-tekéntvén 
Monda: Gaz Látó! ki nekem jót mondani n e m tudfis. 

• X I I '" • 

A? MAGYAR HUSZÁROKHOZ. 

J-Itaes Hazánk' BáflyájM miként hálállyam ezernyi 
Frdemitek*, Magyar Hűízárok?—Nints annyi tehettség 
Bennem, hogy az* tsuda-tételeket, mellyekkel el-hírült 
Mind az egéfz Földön nevetek , 's nékönk-is örökre 
Tartandó fényefséget fzerzétek, azoknak 
Vdlta fzerént ki-fejezheffem. — Meg-vonta világát* 
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As török Ildid fegyvertelenek villáimra, *s mellyek 
Rettentnek vak, fzarvaitdl meg-fofztva, le-rodgyant 
Mennykövitekre. — Moháts* mezején majd fogytig el­

hullott 
'Őíink' rétéért meg-addztattátok, halomra 
Vagdalván fene táborait; 's valamerre le-fűjtott 
Mérges halált fzdrd karotok, patakokra nevelvén 
Ozmán* Népe* dühös vérét. — Bámulva tekéntett 
Még az Irígység-is; 's hogy Marsnak Fajzati V3gytok0 
*S a* viadal-piatzon leg-hatalmasb Bajnokok, önként 
Meg-vallotta, »*- Minő bátorság ülte bajűfzos 
Artzátok'! mi ferénységgel verekedtetek-által 
A' fzámátlaii érőn kevefed magatokkal! hogyan dőlt 
Kárdgyaitók* tUzes éleitől az otromba Pogányság! — 
Nem volt fzlikségtek melly-vafra , fifakra. (Magyarnak, 
jFö-kéj?p* Híílzárnak meg-markoltt kardgya, 's remegni 
Általlő nagy lelke nem hajt illy tefti fedélre.) 
A* nélküHs az hartóra-ki-fzálltt fokaságra rohanván, 
Úgy öldoftétek, valamint Líbiának határinni 
ÍJzi fzokott vérengzését a' körmös Örofzlány 
A* fzaladásra-vetett vadakon.— TI vdltatok elsők, 
Kik bátran nézvén minden vefzedelmet > az harsány 
T^ombita-meg-rivadáfra ferény faripákra fel-ülvén, 
És egyjteerre-ki-vontt karddal, fejetekbe nyomítváíi 
Tsákdtok\ 's neki-buzdülván a' Rajta Vitézek! 
Serkentő fzdzatra : leg-ott bé-vágtatok a* tár 
Ellenség* közepére | Vezér glydbífsal, halállal 
Szembe viaskodván, foha meg néin fzüntetek addigi 
ÍMíg le-verettetvén az erő* nagy réfze, nyakakkal 
Többé nem győzvén az addt, fzaladáfra vetődött «M 
Űztétek, kafzaboltátok 5 mértt-földeket hullott 
Tettekkel le-terítte Magyar kéz-fogtta, '$ egéfáleti> 
Réfzegedéséig vért-ontd kardotok. — A' fok 
Sf-fogatott nbok, &' %í&lők? a* feimtilan igyuk, 
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ts az egéfz íel-dúltt tábor* kéfzuleti (mert én 
Af bámulásban ki-fogyok) flzőllallyanak itten 
Az* pompás diadalmakrdl, mellyeknek (Jrükké 
Minden máfok előtt Ti voltatok efzközi; fzdllyon 
A' nevetek' fennyenn-hordd, 9s Népünket örömmel* 
Töltött Hír; fzdllallyanak itt amaz annyi jutalmak, 
Mellyekkel jeles érdemitek végetlen időkre 
Meg-tifzteltettek. — Leg-többen voltatok olly fok . 
Száz-ezerekre menő roppantt Csáföári féregben 
Nyertefek: és ritkát vélt látni közülietek, a* ki 

• Dolmánnyán* vagy arany-, vagy ezlift-pénzt függeni meg 
nem 

érdemlett. Vezetőtök ezent ítélte; *s hibáfon 
Nem dítsártr mint-hogy nem Hazátok' gyermeke dítsért. 

Már Tí-rdllatok itt , Lovafmk' Vezetöji, mi-képpeii 
Zengjen az én rebegő Múzsám ? —• Az ezernyi hali! 

köztt 
Melly eleven fziv, bátorság, vigyázat> okosság. 
Vélt vezetékekben! — Mennyit végezhet az elmés 
Kisded erő, ki-jelen fett ék peldájítók. «*- Itten 
(Mert fzemlélte) miket mondhatna Mehádia nékem! 

Efryfeeriben tsak előre nyomult e* földet eméCzffi 
Ellenség; 's valamint az Özön-víz, fzerte le-vervén 
A' tábor vég* gyámoláit, *s rohanáfsal omolván , 
A' Sas alattiéva féregét fzaladáfra vetette. 
Irtdzás vala nézni/ miként futamodtak, el-hagyváíi 
A' rendet • záfóldt, fegyvert, a? gyáva Legények, 
Hátúi, dldalrdl, fzanafzétt vagdalta pogány kard; 
*S már ''ö- győzedelem tsófúl ki-reptile kezünkből 

Nézd itt VÉTSEIT , és baműlly; tizen-eggy ezer .ellen 
( Mit nem mér egy ritka Vitéz 3 ) fel-gyúlad Hazánknak 
Jaj-fzavain; keferedve kkfeáll, Yvele fzembe-fzegezvéil 
Egy marok embereit; meg-taftdztattya dagállyát t 
Mind addig.vagdalkozván f mígbízto$ helyekre - * 
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Nem juta meg-fzaladott feregünk, 'sűj rendbe nem álla. —• 
Hallatlan dolog! egy tábor vak mddrá fzaladgyon; 
t$ olly kisded fzám mind eat ki-fagadgya vefzélybó'l, 
Mind pedig tiztfjit meg-fordíthaffa! — Magyar volt 
A* Vehető 's a* Nép, ne tsudáld, — Jer, Spárta! '$ ha 

nagy vagy, 
Nézz tettinkre; Vitézinkkel vesd egybe Vitézid'. — 

Láffad amott F Í B R I T ; zivatar' mddgyára reá-ront 
Jáfz-várofra, *s azon nyomban meg-véfzi; 's magát-is 
Möldova' Fejdelmét minden tárházival eggyütt 
Ott lepi. Meg-pihenés nélkül vágtattva megintlen 
Adfudndl terem ; a'* roppantt táborra reá-tsap, 
9S kis-fzámú Hűfzárjaival fzéllyel-veri: kit kard, 
Kit buzogány, kit glydbis eméfzt, kit előtte-vald víz. 
Majd Gladovára reptil: ez nyílik, azonnal előtte, 
El-fut az Hold. s* a' két fejő Sas bé-féfzkel helyére.-
Drága Vitéz l ditsekedgy magad-is Czézárral ezeműl 
Érkeztem, latiam,, győztem! —*. '«- — — — — 

Né£d ugyari-e' véres piatzon villogni vitézlő 
Székelyivei, 's verekedni NEMEST. A' kölykit el-hordd 
Ellenségre tsak Így mehet a' bás Tigris. Halált fzdr . 
Kardgyával, valamerre hasítt; *s. boízfzója* tüzének 
Hűfz és négy TÖioköt diadalmas karja fel-áldoz. 
Herkules egyfzeriben maga fem verhetne-le tdbbet./ 

Már Fok'sáto'mezejére velem ! Szemléllyed ama'Nagy 
MÉSZÁROS* nagy tételeit. —- Mint a' fene zápor, 
A* Török Had zúdulva rohan, *« Népünknek utolsó 
Tort kéfzítt vala; ^már oda vők egy lábig, ha távul 
Meg-fejtvén ez'5 halomra-vero veízedelmet, azonnal5 

Nem lett volna fegélytségül e' Bajnok, az otet 
Sarkalld; Lovafokkal. Alig jelenék-meg; az ellen -
Fél omlott: valamint a' fű* fokasága, midonn a* 
<£Örbe kafeáfc remegő fzárát harfogva metélik. —«. 
Íme !. midpn fzdllok, mx villám' mddpa terefotül-

Debreceni Egyetem Egyetemi és Nemzeti Könyvtár Jelzet: 779.736 



s?6_ m % m 
Ment a'- ízáz-ezeres rettentő' táborig. El-nem 
Érheted, oh Múzsám! etfetet >s fefteket heába 
Kívánfz itt, hogy az ő. tettít ízem elejbe leképezd* 
Légyen elég: hogy fzáz ezerét meg-vertenek ottan 
Hűfz ezer Embereink, 'SI^ÉSZÁROS okozta leginkábbf 
Hogy győznénk. * ) Eztet maga meg-vallotta KOBUR<M§ 
A' Tábor-vezető. — Menny már artzátlan Irigység! 
*S bár tteveink' gyűlölöd * imádd tétünket. ,..— Amottam 
KEpÍRd^ fzemlélem az hartz* közepére rphánnL 
Mint a* fergeteges felhö-fzakadáfok, hafonjó 
Rándúláfa. Halál fut-elöl, valemerre hatalmas 
Kardgya forog, *s folyamokra-dagadtt vér árad előtte, 
Ám-de, hová ragad, oh Múzsám ! e' téres határon 
Néki-hevűltt képzéfed ? hogyan fefled-le befzéddel, 
FÍLÓ, KoszToLLÁDívr, BOROS , 's több fzázra telendő" 
Más bajnok Magyarink, mit vittek véghez?— Ezer tol$ 
Sem győzné tfuda dolgaikat mind rendre ki*tenni. ~ 

Oh! ha midőn kedves Lajosunk a' tenger erőtől 
Környíil volt kerekítve marok népével, Hazánkért 

*Q ,, A' vitézségnek tfuda remekjét adta tulajdon íze-
„méllyébenez a* nagyra-mentt Vitéz, és a* rajta meg-
,, történhető4 yefzélyekre femmi.t nem igyeivén, maga 
,,mindenkor leg-eJ<Sl. ment, h°gy az ellenség' moz-
5>du]afait ízemmel tarthafla. Jelen v6it az egéTz vere-
^kede'sben-ls mindenütt, és nevezetefen a' LovafsSg-
, ? nak, a' JantsarokVmeg-támadaía' alkalmatofsagával, 
5, olly alkalmatos ido'-béli fegittségére lett, minden pa~ 
9, rantfolat.ótj meg-etózve, a* Tsafz&rHúfzárokkal egy* 
„gyüt t , hogy okofan intézett érkezése a* győzedelem-
3 ,nek meg-kéfzillésére igen fokát tett , mivel t£bV 

„ Lovafsainknak murákkor igen feles-fzámű ellenség-
%,gelkellett; kiifzkodniek," Lásd (? HadiTö)ténetüet3 

• ÖV 344. oldalon. 
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E* tehetős karok a5 Mahomet8 tíbrdájíra kardot f 
Bár kevcfcbb fzámmal ránthattak volna! pogány kéz 
Boldogságunkból ki nem hányott vdlna! _ De firivtlnk 
Bé nem forrandó febeit tágasbrá ne nyiffuk. — 

Örvendgy, édes Hazám! Örvendhetik, A m x R U i 
Biztos 

Qrfzáglópáltzád, mikoron Magyar őrzi. Ki-mentett. 
Tsak nem egéfz Eurdpának vefztedre fel-eskUdtt 
S öfzve-tfatoltt palloffi közül. Vért ontani moft-te 
Kéfz értted* Kedveld hívséges Népedet: hozzád 
Tett fzívefségét ne felejtsd. A9 régi Szabadság 
E* nemes-érzésű Nemzet* fó kíntse, ne kívánd, 
Hogy yalamelly tforbát fzenvedgyen benije; Fejének 
Válafztott: ízeretö tagod' oltalmazzad. Az alkut 
Egymásnak fzentül meg-tartván nem lefzen, a' ki 
Köz forAink* boldogságát meg tüdgya zavarni. — 

Rajta tehát, oh Nemzetetek' nagy Magzati I kedve* 
Hönnyotok' ügyének ftületett oltalmi! ki-rántott 
Fegyveretek mind addig Ürült hüvelyébe ne térjen^ *; 
Míg Népűnk' ellenségit ki nem üzi Világból* 
Édes Hazátoktól vettétek az éltet: ha forfa 
Kéri, ne fzánnyátok, mint hív-Fiak, értté letenni. - • 
Mindeneket meg-eméfzt az idő; Birodalmak el-esnek* 
Orfzágok, Nemzetiségek változnak: az hírnek, 
Melly az Hazáért tett érdemből Származik, a' míg 
Emberi Nemzet lefzfz, nem léfeen vége. Halomra 
Omlott Trója; de még áll Hektor: Aténa rakásra 
Dőlt*, áll Kodrus: ama'-Föld* Afzfzonya Róma ki­

fordult 
Birtokiból, és nyelve ki-hólt; él Kurtzius, és él 
Régúlus: élnek ama' fzenteltt iíiápi Hazánknak, 
Zrínyi, Kemény >s több más ezerek. Fenn, fenn marad a* Ifi. 
Dítsöíségtek-is, Hűfzárok! Bé-véfttík> örökre 
Tetteteket ftívUnk* tábJájira; femmi f e l é i g 
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Nem járul--ide: Már az Anyák neviéekre taníttylk 
Mégtsetsemás magzattyaíkat s már égnek az Ifjak 
Indátokra.; V alig várjak kedvelltte Hazájok* 
Boldogságáért magokat kotzkára ki-termi. '-* 
Hallom már £ Muráknak vig énekit: Húfeáry 
Húfzár zeng kegyes aj'kaikon. Fel-emelkedik ottan 
£gy>gyönyörű, *$ vékony tetejével egekbe hasíttá 
Ofzlop, Örök bizonyításul, mint vágta Magyar kard 
A' Tudományoknak dtthös ellenségít *) Hegyette 
Mégyen az Hír, 's meg' vifzfza-teként a' véres határom 
Forgddd Lovafokra; terül a' trombita' hangja, 
Mellyetfú; 's valamerre repül, hallattya Világnak 
Négy réfzével az hartzhan-tett fok-féle tsudákat. — 
Mellette egy koronás , *s méltóságára tekéntve 
Tsak-nem imádandd kegyes Afzfzony (Hazátok ez! ) ül 

's nagy • . / * 
Eajflrómot ád nézéfré; vitéz Húfzárinak ebbe 
Mind bé-feedte nevit Melíy vígartzája! miképpen 
Örvendez Fijain! — Jobb réízen látom előtte 
Bölts Klídt: nagy könyvet tart , ' s a* durva Pogányság'-
Meg-rontd Magyar Húfzárok* diád-almait írja. -p-
Bal réfzröl Mars van meg-támafzkodva, kezébenn 
Álld dárdájára ; tüzes Népének örömmel 
Nézi jeles bérit, *s meg-nyugodt fzíve, fzerentsés 
Tételein. «*- Távolabbról fzémlélem az Hidrát* 
Hét feje van: fűlánkjaival vérengzeni kéfzíil 
Szembe fzökik vele bottyával kéfz Herkules, és el-
Tsapja fejit Példázza, miként veritek-le Hazánknak 
ílontdjit -w. Fenn a' Dftsöség' Temploma' nyílik. 

*) Azon Oízloprá tzeloz itt a' Poé^a, mellyet a* H A D I 

ToitTÉNETEIc, érdemes Ír6i a' MAGYAR LÖVASSÁG-

IV'AK díts'üTségífre rézbe mctfzetteyelc; ^ásd ítadi *" 
fórt. jfto. &ld: 17%. efzfc. 

• • ] „ M,elly 
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Melly roppanít épüjet! Az Ég9 kéfzületi Hőid i Nap, 
*S Tsillagok! Érdemből vagyon ez'kéfzíttve; 'sazérí-is 
Hőid-, Nap-, 's Tsülagokat meg-előz ragyogása kívülről 
Benn az Hazát - fzeretö Lelkek* fokasága Királyi 
Trdnufokat foglal, *s örömesek napjait éli; — 

'S ím' két kézzel vár, hogy bé-feregellyetek a' Ti-
Néktek-is el-rendeltt pompás palotákba, Vitézek! 

S Z A B ÓÖ 

•xii 
KOPORSÓI- VERS 

A9 Martinejliei ütközeteim , el - efitt Magyar 

Vitézekre. 

JLTJLIWK->is ezen vér -helyre jöyénk, Koronánknak 
örökjét 

Oltalmazni, KOBüRG' bőlts vezetése alatt 
Itt eftUnk-Ie. Magyar! vidd hírül árva Hazánknak-, 

?8 mondd-meg : addfságunk* hol fizetök-le neki. 

BATSÁNYI JÁNOS. 

C<? 
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XIII, 
NÉHAI BÁRÓ 

S Z I L Á G Y I S Á M U E L ' 
V E R S E I , 

A* Hajókázás' kezdetéről, és az az? meg-elú{ű 
- Arany-Id'ór'ől. 

E, #RT2r,.vagy.ko volt a* mellyé* 
Ki elébb a' tengerre 

Merte bízni eletét, 
Hol az élet és halál 
Között, tsak egy defzka-fzál *) 

Változtatta reménnyék 
, Ha az élet bíztatta, 
A' halál irtóztatta 

Kettőztetvén félelmén 

Typhis v<51t, ki elsőben 
A' tengeri örvényben 

Hajókázni méréfzlett* 

*) A5 hajó-t'drésben gyakran meg-eílk az, hogy fokfzor 
tsak egy defzka-fzáiiis meg-*taftya iáz ember* életét; 

« ie úgy tartya-meg, hogy mindenkor még-Is kétséges 
lehet a' hajó-toréít henvedo az elet és halál iránt, mert 
meg-tsa! a' defzkához-yaló blzodalom-is* 
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Íj vált, a' ki kormánnyal ,4 
Árbotz-és vitorlákkal 

Szélnek hajót erefztett* 
Hogy bátrabban evezzen, 
És kevésbé félhefsen, 

Vas matskát-is kéfzítetk 

De még akkor, neveit 
Nem tudta, fem erejit 

Az ég' tsillagainak* 
Nem-is volt még magnes-t& 
Eg. fold, tenger vezető, 

Nem volt hafzna azoknak* 
^ Tsak fzerentse vezette, , 
Szélnek hogy erefztétte 

Vitorlájtt hajónak. ' 

Próbálgatták az-utánn 
Meílerségefebb formán 

A' hajókat alkotni; 
Két, három, 9s több fzakafzra, 
Meg* annyi fel-házakra 

Magaffan fel-tornyozni. v 

Míg végre, egy kis tövei 
'S egy tsillag* erejével 

Kezdettek hajókázni. 

Láthatfz már moft gallyakat, 
Mint nggy roppantt varakat 

Tengerekei n űfzkálni* 
Dörgésével ágyuknak, 
Tüzével a' poroknak 

Villámokat tsmáluú 
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38* \ m © m. 
A' habok' tetejekről, 
Mint meg* annyi hegyekről 

Mennyköveket hajgálnL 

Már fem Dédalus* fzárnyáa.% 
Sem Medéa* sárkánnyán, 

Nem fzükség, hogy repüllyünk, 
Triptolemus fzekere, 
Annak febefs kereke 

Nem érnek már moíl velünk. 
Mert fzárnyán a* fzelekneks 
Hátán a* tengereknek 

Villám3 médonn el-tlínUnk. 

Már fem Thűle a9 Főidnek, 
Sem Gánges a' vizeknek, 

Nem utdlsd határa; 
Mert Kolumb egy kis tővely 
?5 egy tfillag* erejével 

Uj Világra talála, 
Hol más főidet *s más eget* 
És fok más nemzeteket 

Lábunk alatt fzámlála* 

Ah, vakmerő méréfzség! 
Gazdag telhetetlenség! 

Mit hafználnak mind ezek 13 
Vallyon! ezzel jobbakká, 
Szentebb" 's igazabbakká 

'S mértékletesbe tettek? 
Nyúlt-e azzal életlink; - „ 
Más Világra hogy léptünk; 

Azok mi jót feerzettek 3 
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Hogy Mekfzikd' kíntsére, • 
Peru' arany-erére 

R'á talált a5 fösvénység. 
Mint a* Sas a' prédára, 
Ugy rohant minden arra, . 

Kit táplált a*' reménység Í 
Pedig jobban nőtt azzal, 
Mint a' töz az, olajjal 

Bennünk arra az éhség. 

Ezek azok a* hidrák: 
Kik fzívlinket mardofsák, 

Oílromolnak bennünket. 
Nyugalmat nem engednek t 
Mint Fúriák kergetnek % 

Siettetik „végünket. 
Náp-keletröl éjfzakra, 
Délről meg* nap-nyűgotra 

Hűrtzollyák életünket. 

Éltek fokkal tfendeshben^ 
} A' hajdani időkben " 

Kik ö'jrzöttek juhokat* . 
*S hol a' kies völgyeken 9 
Hol árnyékos erdőkén,,..-. 

Legeltettek nyájpkafe , 
Tfergedezö folyásból, 
Vagy á* kriftály forrásból, 

Itathatták azokat. 

A' hol el-alkonyodtak, 
ÍJgyaa - ott el - aludtak , . 

Adtak ágyat virágok. 
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Az lügnek bdltozattya, 
Gyenge kies harmattya 

V<51£, mint annyi balzfamjok* 
Lengedező fzellövel, 
Mint kedves legyezővel ., 

üjjították hajnalok. 

Nem vdit, mit kívánnyanak* 
Aranyra nem vágytanak, 

Mire-vald, nem tudták. 
Eggyenlo volt a* forfok, 
Eggy-arányű gazdagok 

A' másét nem kapdoíták:, 
Mint Títirus vagy tejjel,' 
Vagy má^Tuh-gyííjteménnyel . « 

Magokat úgy táplálták; 

Voltak ezek boldogok, 
Arany nélkül gazdagok, 

Éltek arany időket; 
Kiknek fem a' fösvénysége 
Sem a* mérges irigység, 

Nem zavarta kedveket. 
Végre tsendes halállal, • . ' 
Mint-egy kedves álommal 

Végezték'életeket. • 

Ah, vakmerő' méréfzség ! 
Gazdag telhetetlenség! 

Melly fok vcfzélyt hozatok! 
A5 fzép arany időket, 
íltek Atyáink kiket, 

Homályba boríttatok. 
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Honnai* elébb jöttetek, 
Ismét oda vefzfzetek: 

Nékem nyugtomVhsggyátok. 

XIV. 
PENFXOPÉNEK ULISZSZESHEZ 

Í R O T T L E V E L E 

O V I D I U S B Ó L . 

U, 
FOGLALAT. 

L I S Z S ^ E S , a' Trójai hadnak,mellybe aka­
ratja ellen kénfzeríttetett volt menni, a** Város' 
nieg-vétele után vége fzakadván , midőn hazájába 
vifzfza akarna térni, a* tengeri haboktól idegen 
Orfzágokra vettetett, sés tíz egéfz eíztendókig té­
velygett. Pénelopé, a' felesége, nem tudván, 
hol késnék, 's vifzfza-jöveteléről igen fzorgal-
niatoskodván, ezen levelet írja néki, mellyben 
kéri, hogy térjen hazájába, mivel Trója' romlá­
sa után nintsen oka a\várakozásra. 

Pénelopéd* levelét vedd késedelmes Ulifzfze! 
R'á ne felelj: inkább térj-meg hazádba magad. 

liom el-rcmlott, de iajos romlása minékünk r 
," Annyit -ugyan Pilamus* sStt maga Trdja fem ért. 

" C.€- 4 
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O ha, mikor még a* Latzedémoni parthoz eveznef 

Mérges h?bokba vefzett vdka parázna -feja * ) ! . 
Éjjelem űgy rövidebb órákkal'haladná,-de moít, hogy 

Teljen hamar, iráfznat fzqdögel arya kézeni. 
Hány képzelet yefzed elmek tol féltettelek? űgy van! 

A* ízerelem gondal jár: .eped, a* ki fzeret: 
* Moíl M az ellenség r'ád tellyes erővel -— ha Hektort 

Emlegetek v fzíném pufzta nevére le*folyt 
- ' Hogyha yagy Antilokus' yefzedelmét hallani kellett: 

Antilokus réműltt fzívemet által-üté: 
Vagy má^'fegyyeriben víyó Patroklusv el-estét: 

Féltem, hogy a' ravafz-is végtíre tőrbe kerül. 
Tlépolemus feltett vérével Trdjai dárdát: 

Aggodalomra lelek Tlépolemusban okot. 
És , egygy fzoyal, akárki vefzett-el köztietek, annak 

Híre jővén hozzám, vérem el-hüle belé. 
Tégedet-életben, tudom hűségemre tekintvén,' 

íliom* hamva között, hagytanak a' nagy Egek, 
A' Görögök meg-térnek-azomban : ftiftöí az olrár^ 

Templomok* oldalain, Trdjai préda fityeg. 
Kedves sjándékot kéfzít Férjének az Afzfzony : 

EVmeg az hartz* efetét énekli mások előtt; ' 
As komoly Agg, és a' félénk Szuzetske tsudálja:" 

Tátva Menyetsk#nek fzáj ok Urokra vagyon. 
Vdlt, ki kevés borral Trdját afztalra le-fefté, 

•S a- kegyetlen viadalt, 9s a* viadalnak helyét'r. 
Itten tábprozánk••: e' vdlt Simoisnak az árk'i: 

Itt az Öreg Priamus1 ízép palotája vala: 
Itten Ulifzfzes, amott vére sátort a' nagy Akílles* 

A' meg- öló'tt Hektor• tagjait erre vpná: 
Mind ezeket vén Nefztor adá tudtára fiadnak, 

O nekem-" ő téged' mefzfze keresni vala. 

f) Itt Paris értetődik. 
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Azt-iSj.hogy érte. Dólon vefztét a'*Ráízo£ Urával: 

Kém vala Rézus, amaz mélly sluvisba. merült, 
ü. feledékenység! úgy örzéd éltedet értlink? 

Éjjel az ellenség' tábor* helyére menél! — 
*-S annyi Vitézt-*- és tsak ketten — meg-mertetek ölni \ 

Ám vala hartz', elején gondod, Ulifzfze, reám — 
Reítege fzívem,' hajiem tsak ugyan végtére meg-értvén 

Ritka.fzerentsédet , tellyes örömbe merült 
Ugy de mi hafznot hozott énekem Trója' yefzélyje, 

És hogy az Ő fényes kö-fala. porban hever ? 
Úgy maradok, Valamint voltam, m.ég.íllqrii állott: 

El-jött a' viadal' vége, de Férjem oda. 
Másnak el-omladqzott$ áll még nekem ílíoii, ámbár 

A' Görögök Foglyon mívelik ;ö,k£Ök helyett. 
Trója' helyén vetemény van: az ellenségnek el-öntött 

, Vére kö vers éget1 nékie bö'ven .adott. 
Emberi tsontokban fzántó-vafak' éle ki-tsorbúl: 

Házak' el-húltt falait fü' fokasága lepi. 
„Még-is azért oda vagy kegyetlen! még fem tudom én ,hol 

Várakozol, 's mi lehet vára.ko^a'sod'.oka — 
A' ki hajdn partunkra talál érkezni, felőlied 

S?ámos aprő kérdést tefzek elejbe neki; 
*Elsö gondolatom* levelet kéfzíteni, kérem , 

Hogyha talán ki-nyomoz tégedet, adja neked. 
ÉnPilos' embereit kérdeztem rólad: heába: 

Mert bizonyost rólad nem tuda fzcSUni Filos: 
Én Spártát tudakoztam irántad:, Spárta fem hallá 

Híredet , ö fe tudá várakozásod' helyét 
Jobban volna, ha még fenn-állana Pergama., dolgom: 

Bánom, hogy óhajtám vég* vefzedelmit elébb! 
Tudnám, hol verekedfz, rs egyedül tsak félnem az hadtól 

Kellene, 's másokkal volna fel-ofztva bajom. 
Fékk igen — de mitől kellefsék félni, nem értem — 

Ez nekem annál több lelki gyötrelmet okoz •*-
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Földön ezer, tenger' közepén fzinf annyi vefzélyek .. 

Esnek — ez olly hofzfzű kéfedelemnek oka — 
"így töröm én fejemet, ss te talán, feledékeny! azombaa 

1 Más valamelly idegen nemzeti fzívhez hajdlfz: 
*S rdlam imígy fzdllafz: vagyon egygy fellegem ha­

zámban , 
Sző, fonogat, '$ ebből ál tudománnyá tsupán. 

Ó bár legyek hazug! 's 6 bár meg-tsaljon az illyerí 
Vélekedés, V ne maradj fzantt akarattal oda! — 

Özvegy állapotom' Férjei fel-váltaní kífztet, 
'S fzidja heába vald* várakozásom'. Atyám ; 

Szidja! tiéd vagyok, és akarok mondatni tiedn.ek.,. 
- Holtig ülifzfzesnek Penelopéje-lefzek — _ •• ... 

6tet-is hűségem még-lágyította kevefsé: 
Hogy fel-törjem hitem', már nem erőltet igen -*-

Rám rohan a' Kérők* nagy fzáma : Zatzintos amannak, 
Ennek Dúlikium, *s ennek hazája Samos. . 

Ök az egéiz udvarban Urak, mert fenki fe tiltja; 
Ösi javad, fzívem fáj bele! füflbe megyén* 

Evrimakust, Polibuft, Pisandert durva Medonnal, 
'S Antinous' fösvény karjait hozzam elé P 

/S másokat-is, kiket el-késvén tsűfságosan, hízlalíz 
Szép javadon, mellyért fegyvered* éle kopott ? 

A* mi gyalázatofabb, írus, sött a* te juházod 
Néked nem kevesebb kárt okoz, hogy fem azok. 

Hárman Ultink itthon: feleséged, erőtelen afzfzony, 
Vén Láertes Atyád, Télemakuska fiad 

Dzt minap a' lesből meg-akarták ölni, hogy, útját 
Mindenek ellenzvén, menni Pilosba mere. 

lilének engedjék, hogy, halálunk rendre kerülvén. 
Ö nyomhafsa fzemem'bé nekem, ő teneked! 

Eztet idős dajkád, eztet kívánja gulyásod, 
'S harmadik a' sertés páfztora, ritka tseléd .-—, 

"Éltes Atyád fem bír-, mint. alkalmatlan . az hartzra v 
Lankadtt karjaival ízálhni ízembe vélek* 

Debreceni Egyetem Egyetemi és Nemzeti Könyvtár Jelzet: 779.736 



M •© ^ 339 
5r«ílemaküs, fsak az Ég fenn-tartsá, meg-érik idővel : 

Mofl fzüksége vagyon gondos Atyára neki,' 
Nékem fintsen erőm, hogy el-íizném őket az háztól: 

Lefz neked, <5 házunk* ofzlopa! jofzte hamar! 
Télemakust hadi mefterségre tanítani moítan, 

Kell vala : várakozik gondviselésed után. — 
Láertesre tekints leg-alább: a* sírba rogyott már 

Egygyik.laba,,tsak azt-várja, te fögd-be ízemét — 
Bennem-is, a' ki, midőn el-mennél, gyenge leányka 

V<51tam> ha most mindjárt jöfzfz-is, öregre találfz, 

" : ' Új-helyi 
D A Y K A G Á B O L 

. - - r.-. ;. . Pefti Nevendék Pap. 

Wfmmnmmmwuw m iiminiiíi lÉiiiiiiwiiiiiiii WBwmmmmmmmm mmm i • i ililiím 

. •: • ;.".;.;.'-,;'xv;.. 
ÖV I D T ü S* K É S E R V E I. 

A^EM Kotvyvhol a^Ehő Alágya. 

K oNYVET-aÉ-MÍ nálam nélkül fogfz menni Ha-
- - .. • -zámba-t. 

Vajha fzegéay Szerződ menne helyetted oda! — 
Mennj,de komor fzínben," valamint egy fzám-ki-vetetthez 

Illik: fefle magán termeted a* bal időt. 
Sem ki-fatsartt ivolyák' veresellö' nedve ne födjön; 

(Nints a* gyáfzok köztt illy piperének helye.) 
Sem miniom, fem tzedrusbol-fzúrít tzifra ne érjen, 

Sem ne Övedze fejér párta-kötéske fejed'. 
Sem töredékeny tajték-kő ne fimíttsa-ki kettős' 

Artzádat:~ légyen fzdrva gubántsos 'hajad. 
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. Boldog könyvekhez járuljanak illy fzerek inkább? 

Mostoha állapotom jufson efzedbe neked. 
Motskaidért motskos fzdt nem fogfz venni, ha mondod% 

Hogy ízeméin* árjaitdl eftenek ottan azok. 
Mennj, könyvem ! fzdllj-bé a' kedves helyekre nevemmel; 

El-jütok ekképp' hát én-*iY ugyan tsak oda, 
Meg-fordűl leg-alább nevem általad ottan, ha teítem 
-- Nem mehet-is, mint-hogy néki hazája tilos. 
Hogyha-talán lefzfz a* nép köztt olly, a* ki felőlem ,. 

Tud még,«'s kérdi, miképp * foglalom itt az időt 
Elek, mondd, hanem olly fanyarűan, mintha nem élnék, 

?$ azt-is, hogy élek, az Úf jd akaratíya tefzi. 
A* lei epedig többet vár még, olvasva tanulja 

Tőled, mert félő: baj ne kő'vefse fzavad\ 
•Majd mihelyest meg-lát, vétkem jut efzébe leg-ottan, 

'S minden fzáj vádld átkokat ont-ki reám, 
Am de ne fogd pártom*, bátor mardofson-is as nyelv % 

Mentvén, meg-sUllyedtt íigyem\ alábbra vihetd. 
Isgy-némellyt fogfz lelni talán, ki fofeajtsori utánnam, 

9S versem* rendi között kő'nyre ftkafefza fzemét : 
*S titkon, irígyimtöl tartván , kívánnja, hogy enyhősfe 

Oftorral, mint ez, verjen azlöeni kéz. ' 
Mí-is, akar-ki legyen, nefogyatkozzék-meg, akarjuk* 
- A' ki kegyelmei ez ijly ügye-fogyptt|iak óhajts: ;;:/ 
Kívánsága fzerént efsék, hogy halálom Hazámban 

Légyen, el-oltddván a' Fejedelmi harag, «*-
Tifztedben járván, majd tán gántsolnak-is, hogy fzúk 

Mértéked fel-nyúltt híremet el nem üti. 
A9 Bírd, valamint a* dolgokat, űgy az idöt-is 

Nézze-meg: ezt nézvén, ment vagy "előtte, neféJj:" 
A* vers tifzta, ki-nyíltt elméből véfzi folyását : 

Én nálam minden gyáfzos homályba borult 
-A' vers tsendes helyet válafzt Szerzőjinek: engem* 

ÍSordon teT, izél9, víz' oftromólása zavar. 
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A? vers minden, félfzt ki-rekefzt: pedíg engemet a' kard 
Szüntelenül fenyeget , 's fzegní akarja nyakam'. 

•A* ki igaz Bírd, bámul, hogy fzűrhetem ezt-is, 
'S versem, akár millyen, léiken előtte nyomds. 

Méonides* lelkét add bár, 's nézz ennyi véfzélyre, 
El kell tsüggednem köztte., ki-fzárad erem. — 

Végre., ne tarts attdí, hogy majd véfz híred: hámeg-vét* 
A* ki teként/s nem fogfz tetfzeni, meg ne pirulj. 

Ollyan időt élünk, űgy megvan dőlve fzerentsénk* 
Hogy dítséreteket fzülni, ne légyen okunk. 

Ágaskodtam ugyan, míg bdldog vdltam, hogy a* fzép 
Hírt, *s Hevet el-kapjam, mellyitek örültfeift igen. 

Moflan légyen elég vériemnek, ha tűrhetem ötéit; 
Mert ártott, *s ö volt fzám-ki-vetésem* oka. 

Menj még-is te! kinek fzabadjez^nézd Rdma* Lakdjit ~ 
Vajha magam vdlnék moflan az» a* mi te vagy! -*~ 

Mint jövevény, űgy térfz-beugyan, de ne véljed, hogy 
". a* Nép, 

A* mellyhez járúlfz , el ne találja f ki légy ? 
Bár ne legyen tzímed: fzíned mindednek el-árűl; 

Minden enyémnek mond, bár magad ezt te takard. 
Titkon niennj oda., még-is, ;hogy a'Vers- síkra ne rántson 

Nem jár olly kegyelem moft véle, mint ez-elött. 
Ha lefzfz, a' ki, mivel töllem vagy, félre tafzítson, 

- 'S ájtallváh téged* nézni, be-hűnyja fzemét ': 
Nézd, mondd, homlbkamat: nem vallok búja fzerelmets 

Már le van annak igaz bére fizetve, lakolt 
Kívánnád nyilván, hogy ama' felségei helyekre 

Lépvén* a* Csáízár' fzme' elejébe mehefs ? — 
Nem: legyen* engedelem nékem nyomorűlttnak azoktól; 

A' ropogd mennykő fcnnan iitö'tt-le reám. 
Érzem ugyan, kegyes eggy líten lakik ottan: azonban 

Félek; mért onnét fzálla fejemre vefzély. 
Fél a* gyenge galamb, mihelyest toll rezzen, ha egyftet 

A' ragadd ölyvnek könáein fltal-esett. 
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A' bárány íem már nyájátdl mefzfze maradni, 
k ^ Melly a5 farkasnak már ki-tanűlta fogát 
Élne tsak! el-hagytiá a' gyeplyut, mellyre bolondul 

Vágyódott; Faeton, 's nem fzekerezne foha* ' 
Jupiter? egyfzer-vett tüzeit már rettegem én-is: 

A* mikor 6* dörren, vélem,, hogy eng-im* eméízt* 
Minden Trdja alatt forgott Görög <5jja hajóját 

*S félre nyomítjá, mihelyt látja Kafáres' hegyét 
ín-is, az hol tsak nem le-nyelodött árva hajdtskám, 

A' forgót félem, félem áz öblös helyet. 
Vigyázz hát, kis könyv! — mindentkémlelj-kt remegve, 

'S a' kifsebb rend köztt forgani, légyen elég. 
Lám, mikor íkárus-is fennyen tsaptatta víafzből 

Fontt fzárnyát, Ie-efett, ?s vízbe temette magát. 
Lépj-e? repülje? nehéz még-is meg>mondani moítan; 

A' helyet, a* dolgot nézd-ki; tanátsot adand. 
HogyTha ki«reppenhetz, ha fzelidnek lenni tapafztalfi 

* Mindeneket, 's ü bús Nagynak haragja lohad» 
Ha lefzfz, a' ki, midőn remegő kétségedet érti, 

Bíztafson; te kövesd; menj-be fzavára vele. 
Mint én, jobb napokat fzámlálván, jufs oda, *s könnyítsd 

ínségem* sűlíyát, hogy le ne nyomja fejem*: , 
Mert vagy fenki, vagy az maga győgyíthat-ki febemböl, 

A' nagy Akilles-ként, a' ki beléje kevert. 
Tsak lásd., úgy gyámítts, hogy jobban meg ne merüljek*; 

Mert keveset lehet itt bízni; de félni fokát. 
Lásd azt-is, ne hogy a' fzűnnyadtt tüz újra ki-gyűljon, 

9S másodfok e* fanyaru fzám-kivetésre te légy. •#• 
Ha pedig házamhoz fogfz egyfzer jutni f 's tulajdon 

Szökrénykéjéhez kis köteléked el-ér: 
Rendre fogod fzemlélni faját teíivérídet ottan, 

Kiknek mindnyáját egy Anya fzlilte veled. 
Tzímezetét a* többi féreg ki-mutatja, nevét ás * 
...:'• Mellyet fel-fedezett homloka tárva viselj 
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Hármat rejtetten fogfz felre forítva találni, 

A- Széniem' nyomain lépni tanítnak azok. 
Te vagy fusd ezeket, vagy,ha nyelved birja, halálos; 

Átkot vefs r'ájok, melly ki-törölje nevek*.: 
ídipok ok, mondd, 's Telegonok; mert gyilkosi lettek 

Attyoknak, valamint gyilkoű voltak ezek. 
íntlek: még neSzeresd valamellyiket, hogy-ha Szülődnek 

Jdt kívánfz •, ámbár o maga mondja: fzeveff. 
Ott van az által-költt Tefleknek kepeit íro 

Tíz 's Öt könyv-is, melly még tífzögébe' hever* 
Énnek mondd, hogy Torsom azon -teltekhez hasonló, 

Mellyekhez más kép tért az előbbi helyett. 
Mert el-változtam magam-is; fzép fzíne mosolygó 

Boldogságomnak vaftag homályba- merült. 
Többeket-is kívántam ugyan r'ád bízni, de féltem, 

Hogy ne talán el-kéfs, *s én legyek ennek oka* 
Űgy-is, ha még mind azt ide töpném, a* mi efzembe 

' Jut, nagy könyv fognál lenni kitsinyke helyett* 
Menj fzaporán, nagy az űt: leg-végsö fzéle lakásom . 

Fridiinknek, 's innét a* Hazarmefzfze eflk. 

DÖME KÍROLY; 
Pofonyi Nevendék Pap. 

XVI. 
EGGY ÁRTATLAN-ÉLETŰ IFJŰ 

H Í V 
T Á R S Á T Ó H A J T Y A , 

A MIK oft éltlinknek nyílik még gyenge virága, 
. "jyiár üzeretet le-kötött, *$ egy hit Öíökre nevel, 
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Folynak víg ideiek, mint tsörgő víznek ezuttyé 

Futni fzokott; folynak!.,mi pedig élni fogunk* 
Tifzta fzelíd fzeretet nem rejt-el titkot előttünk f 

Sőt hő-fzín kebelét nyitva mutattya reánk. 
i^get ez, eVnevel-is : nevel elmét, fzíveket éget*, 

Két tettben lakozd lelkeket egybe feorítt. 
Moft pedig en-tollem fok idötöl fogva rekeftt-el 

Tégedet; ah, kérlek, vifzfza-fietni ne kéfs.. 
Sérteget a* fzerelem, gyötör a* nagy félelém engem V 

Bár ketten legyünk, egy nyavalyába' nyögünk. 
Únalpm én éi'tem , ha fzemem íienreidbe* nem élhet.;: x 

Szívemnek közepén fzüntelen' írva ínaradfz 
Hogy-ha beízéllfz, tetfzel *, hallgatfz 1 fzerelemre fel-indűl 

Szívem; mert ki-ki íát tégedet, egybe fzeret. 
« Mit késel? Térj-vifzfza hamar: hofzfzabbak az drák 

Majd efztendöknél; várni nehéz, te tudod. 
Ah! nállad nélkül fetn dob , . fem trombita-fzőzat 

Nem tetfzik; nem kell kürt, kutya, puska-lövés, 
" Ts^k sírok, mint a' pkratlan getflitzte fának * \., 

El-fzáradtt ágán nyögni, zokogni. fzofcotk ; 
Dámont űgy Fitziás foha nem kaptsolta magához, 

Mint minket kaptsolt-egybe fzerentse, haza. 
IVfég-is más helyeken lakozol, fájdalmat okozván 

Szívemnek; ha fzeretfz, já j , keseregni ne haggyi 
Artzámnak már-is hervadtt rdzsájit el-űzte 

A* fok bű, *s bánat Jaj ! temetőre vifzel* 

S Z U H A N Y L 

XVIL 
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SÉS 

XVII. 
AZ 

ÁNTIPÁRO Sí BARLANG 
^(Lásd; Der Philofoph fúr dieWdt. fíerausgege-

hen von L l Engel l Tk drittes Stück * ) 

M I L I v iTZ Úr égy vala Liflándiábann a' fze-
iretetre. leg-méltóbb Nemes Ifjak közül A' Tu­
dományokra tehetségeihez hafönló nagy fzorgal-
matofsággal fzsentelvén magát, különös alkalmas-
ságű emberré lett: de fzerentsétlenebb volt még­
i s , hogy fem minden kínálködásai utánn-is vala-
melly polgári ízolgálatra juthatott volna. El-fzán-
ta .magát, végtéré ^réíz ízerént kedvetlenségből^ 
réíz ízerént, hogy magát meg - kedvelltefse; 's 
ízolgálatotvett az Orofz hajós féregnél, melly 
éppen akkor a'fzigeték köztt fekvő tengerre akart 
erefzkedni. Erre annyival könnyebben el-tök éllé 
magát, mivel terméfzete ízerént való nagy bátor-

- ; • — - ^ — — — -••••• ' : — — — : : — ". ; " » v 

* ) E zt 2L darabot már régen be-kűldotte volt hozzánk 
Y E Ü S E GI Tárfurik, midőn ugyan-azon darab a' 
Komáromi Mindenes Gyüjieme'nybenn~\s 9 (zabadabb?^ foi~> 
dítva, kr-jott. (Lásd az említett- Gyűjteménynek Sz* 
András' 8távm %1-dik na$. lolU XF-dik LeieU't, a9 " 

>•• 036, (íldi — | 
. ;'" . • . • • - . • . ; B d ' 
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sága mellet , forró kívánsága-is volt, a'Világot 
látni. 

Szüntelen való betegeskedése, 's az Orvotok­
nak tanáttsa, kik a'tengeri levegőt ártalmasnak 
taláLlk nékie, nem fokára vifzfza-térni kéntele­
nítették, Liflándiába méné tehát a* niagavjófzá~ 
gára, 's meg-latogatá ott gyakorta a5 B * * Báróig 
kinek Nemefi Ülése az övétől tsak egynéhány 
mértc-földnyire fekízik vala. A' társalködásnak 
fzük volta barátokká tett a' mezon két embert , 
kik egy nagy városban foha barátságot egymás 
között nem kötöttek volna. 

Egykor, midőn Mülvitz a' Báróhoz váratla­
nul bé-lépne, félre vet ez, amanqak elejébe fiet-
vén, egy könyvet, mellyben éppen akkor olvas­
gatott vala. — Valami újság! kérdezé Millvit^j 
ki moft az.olvasásonn annyival-is inkább kapott, 
mivel minden jó társalkodás nélkül fzükölködött* 

UJság, vagy óság! A* mint akarod! né­
kem ugyan újság még; de eggy olly hagy Olva­
sónak, mint T e , hihető, hogy már óság, — 
Szinte fel-akará venni Nliüvit\r a* mint av Báró 
víg tekéntettel el-ragadá el l le , rs nagy maga* 
meg-elégedéfsel azt kérdé tő.lle: vallyon, mitso-
da Könyvnek tartaná? 

Fel mernék fogadni, Báró, hogy valamelly 
ízerelines Román. 

Ej-ha! Mivel én olvafom, ú g y - e ? — D e 9 

Tudós Uram; ez egyfzer meg-tsalatkozoL Ta* 
lásxozz jobban I 
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Valáiiji Utazás ? -— rs már nyughatatlanul hoz-

aá akara kapni — vagy talán éppen. De 
nem; Ezt ugyan Te nállad néni kell keresni. 

Mit nem? Mit nem kell én-nállam keresni? 
— Azt tsak nem hiteted-el talán magaddal 5 hogy 
itt Liílándiában Te volnál az eggyetíen €gy gon­
dolkodó ember? 

Ez én-tőllem nagy fzemtelenség volna. Hi-
fzen^ Te nállad vagyok. 

Tsűfolódás! tsúfolódás! Értem. •— Ám-de, 
a' mi nem vagyok, az még idővel lehetek; és én 
azt tartom, hogy ahhoz jó ösvényen vagyok. — 
Filozófia, Barátom r Filozófia! —- győzedelmes* 
kedo tekéntettel tartván eleibe a' könyvet. — És 
ennek-is valójában nem a' külső fzinéróll A' leg-
Miéllységesebb Metafizikából! 

Hogyan? Azt én fajnáljanám, Báró. Jele 
volna ez, érkező halálodnak. — El-vevé tplle * 
Js nem keveset álmélkodék, látván , hogy ama1 

híres Syfteme de la Natúrt vala. 
Lehettséges-e ? 'S illyen' egy munkát olvasík 

Te* . 
Tehát ismeretes már előtted? — 
Még livornóból. Eggy Ánglus kőltsonözé 

azt nékem betegségemben. 
No '.?$? nem találtad-e valóban derekasnak? 
Derekasnak! Eggy illyen állíttásokkal rakott 

.Könyvet derekasnak! 
fia írá^ niódgyábap^ értem, az elo-adásban. 

' ' .Pd * .. 
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Mire való az elo-adás, Báró? — A* méreg, 

melly édefségévei az ízlelést gyönyörködteti, nem 
kevésbé méreg, és annyival-is-inkább fzükséges^ 
tolle őrizkednünk. — Az lílenért! Miképp' ju­
tottál Te ehhez a' Könyyhez? 

Miképp9? —igen terméfzet fzerént!— Nagy 
lárma vala rólla. Tudakozódtam történetből után* 
na, ?s akkor nem lehetett meg-kapni. Ez engem* 
még heveísebbé tett iránta. — Végtére azutánn; 
a' mint elő-találtatott, drágán meg-jfizettették ve­
lem. Az egéfz Könyv, a' mint itt látod, hatni* 
blómba került 

Az Egekre, Báró! — Akarnám! hogy azon 
hat rublódat inkább valamelly fzegénynek, vagy 
—. — leánynak adtad volna. Az eggyik nem olly 
rofzfz, mint a5 máfik* ' * 

Aha vakarodgy, Millvitz ! Úgy befzéllfz , 
mint a"* Papok, — és — úgy-is tselekfzel, mint 
a' Papok. — Előbb ezek az Urak magok gyö­
nyörködnek, és azutánn, ha mí-is, fzegény Vi­
lágiak, gyönyörködni akarunk, kárhoztatnakben-
núnket. — és miért ne olvasnám? Lám, Te 
magad* is olvaílad! 

Jó Báró! Én és T e , nagy külömbség* — 
Ha ioha fzáraz Német Metafí2Íkát nem olvaftam 
volna, úgy én az ékesen-fzólló Frantziátóí félnék. 
— jyiondd-megv kérlek: mi-képpen juthattál, 
olly annyira utálván minden fő-törést, olly tehe* 
térien lévén minden méllyebb gondolkodásba, olly 
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égéfzlen fzükölkÖdvéti minden ismeretek nélkül, 
mellyeket eggy illyen Könyv az Olvasóban eíore 
rneg-kíván: nii-képpen juthattál arra a' gondolat­
ra —- — ^ : . 

Mi-képpen? Mi-képpen? — igazat fzóllván,' 
űgy, hogy a? Ti társaságtokban > Uraim í tsak űjgy 
ül ott az ember mindég , mint a' bálvány. Ideje 
már egyfzer, hogy belé-is tudgyon Izóllani. 

\ Belé fzóllani, Báró! Abban, a' mit Te eb­
ből a5 Könyvből fzóllhatnál 5 jobb volna tsak hall­
gatónak lenned. —• És azon*kivüi-is, melly igen 
ritkán fordul a' befzéd az efféle állapotokra. 

Reájok kell hát íbrdíttani , vefzfzen-meg ! 
• Hogy az ember magának tekéntetet ízerez-

^en! Úgy-e? 
Bátor} >S miért nem? — Úgy tetteted ma­

gadat , mint-ha biz' Iflen tudgya! mi nagy veíze-
delemre vetném Fejemet. Én itt íemmi vefzedel-
met feni látok. -— Műlattya az ember magát^ 
olvas, elmélkedik. — — 

Ha elmélkedni tî id, édes Báróm.. — És ha 
ezt jól nem tudgya, kételkedni kezd, eWiaggyá 
magát ragadtatni, kezet ad; el-vefzti;Ifknben 
való hitét, nyugodalmát, talán jó erkoltsét-is, és 
mind ezek tsak kitsinységek. N e m - e ? — .— 
Hallod-e, Barátom! A ' T e kandalódban ki-alfzik 
ar tűz, h én pedig fázom. Azt gondolnám, hogy 

"jó• yóln*, nagyobb lángot élelzrenünk. 

',- ' : ' • . . • • ® á % 
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Menykövet! kiáltá a'Báró, még jókor kap-*-

ván a' könyv után; efzeden vagy-e? — Meg-bo 
tsáfs, Millvirz! — úgy mond , egy keyefség is­
mét magához térvén, •— de*tsak ugyan nem fzo-
kott ám az* ember hat rablóval fűrteni, ha egy 
kupiekkel meg-teheti; 's a' könyv — ez a'kónyv 
íiíar egyízer az enyim, és én olvasni akarom. 

Veizedglmedre talán! 
"'Ah > gyermekség! gyermekség! —' Tegyük* fc 

fel bár, hogy lílen-ragadóvá lefzek; Js öíztán? 
*— Ha azzá lefzek, elhívatom a' Plébánosomat; 
Ő majd engem' az Iften' igéjéből meg-tzáfol, ys 
megint Kerefzténnyé léfzek, — — Gyere,, gye-
re! — Üllyünk ide a' kandalló mellé; majd én 
Tenéked, mivel ollyfagyos vagy, tüzet tsinálok: 
és, ha még-is fogfz fázni — tehát! — Tsendít-
te , ys egy palatzk Burgundiáit parantsola* 

Oh ízerelmes Barátom! úgy mond ismét, 
eggyet foháizkodván; Te utaztál; láttad a'Vilá­
got. Melly efztelen voltam, hogy veled nem 
jnentem! -— Ezeríztr mondottam ezt már ma­
gamnak utolsó látogatásodtól .fogva; mert, a' 
jnkTe akkor nékeiii ]>efzéllettél r~ mindez ideig 
fzüntelen az eízemben forgott; Az egéfz űtazá-
fodat megetettem veled; minden eflye, niikor az 
ágyba megyek, hajóra ülök a9 Livornói réy^part-

"nál, és reggel a"* fziget közi tengeren ébredek-
fel — Kedves, jó Mjllvitzemj Többet még 
qllyan torténetetskékból! többet! 
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De ha többet mar nem tudok. 
Éj! kell még tudnod. ímhol: frissítsd-fel 

emlékezetedet! — mert éppen el-érkezett vala a' 
Burgundiái — — A' tengeren tfaló utazást, úgy 
tetfzik* már el-végeztük; a5 Török hajót porrá 
égettük! már most jó volna talán, a' tartományt-is 
meg-tekén ténünk. Hihető, hogy fzép Orízág? — • 

Szép vóí t r Báró! míg a5 fzabadság és tudo­
mány benne lakott. — Ugyan tsak még moft-is 
—; — De mit mondgyak rólla, mikor belé fem 
mentünk? —* 

Bé fem mentetek! De tsák láttál még-is va­
lamit? 

Néni fokkal többet , avfzigeteknél. 
No? 's 2? fzigetek? — közelebb húzván ízé-

két az afztalhoz, 's nagy kívánsággal által hajolván. 
Azok nem foglalnak éppen fokát magokban, 

a' mi emlékezetre méltó volna. Mert az embe­
rek 

Ah, az emberek! az emberek! — ezeknek 
a' fejek fellyül, 's a' lábok alól van. Úgy-e ? — 
Egy pohár Burgundiáival, 's örom-hahotával ju­
táim aztatá-meg .magát ezen elmés gondolattyáérL 
—-Nem, nem! valami mást, Barátom! valami 
mást! Ollyast valamit^ mint a5 minap! Ütköze­
tekről^ tengeri örvényekről, tüzet-okádó hegyek­
ről ! Illyést valamit, a5 mi az emberben borzadást 
okoz! Semmit fem hallok a' Világon örömeftebbv 

.•.'"."-;Dd 4 
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Jele, hogy fziv ed van, Báró. —* El-niofö* 

lyodek, — De valójában, tudnék ám még-is 
eggyet* — Hallottál már valamit 3 hihető, Anti-
páros* ízigetérőí ? 

ügy vélném!—- Eggy olly híres fzigetrol! 
Nem, ha már fokat-is hallottál rólla, tehát 

én későn jövök. Mivel úgy már azt-is fogod 
tudni, mitsoda barlangot épített légyen ott a' 
Terméfzet. ' '" .• * • * . 
"• 'Barlangit? barlangot épített ott a1\Tenné-, 
fzet? — Nem, igaz lelkemre mondom ! Arról? 
még femmitfem tudok. Hifzen^ itt az ember a' 
mezen él. Mit tudna itt a' Világjói? — Boldog 
Ifíen! Mi újságot hallhat egy faluíi Nemes Ember ?. 

No n o , Báró!- Tsak ugyan nem olly igen 
új ám még*is ez az újság. — Erre el-kezdvéifi 
Millvitz, ákal-vezeté a' Bárót egy hofzfzas le-írás­
sal ezen fzigetnek ofzlopokon-felfvő^ pompás, 
és homlok-írásokkal jegyezett barlangján , egéfz 
addig az áJtal-nienetelig, melly ahhoz az emléke­
zetes gödörhez vifz, mellybe. régen téti Nőiméig 
és azután Joumefort pUy nagy vefzedelemmel 
le-hágtanak- AJ JMró. eggy énként fel-fogta min­
den fzavait,;QH^^ nagy kívánsággal^ a' minémíi-
vel gyermekségébeji dajkájának kísért^t-meséjit 
hallgathatta. 

'5 azutánn n$Ülvitz ? azutánn? — 
A' föld, a1 mellyen mentünk, hová tovább;.* 

mind rsak meredekebb, Vmeredekebb lett. Vég-
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Jf egy fetét lyukhoz érkezénk, mellyen egyéb-
képp'^ által nem harhatánk, hanem. meg-görbed-
v e , 's a' ÍZivémekek' világánál. — KéfzÜlIy 
egy feleire veízedeimes tselekedetnek hallására, 
íRtliy nékem, nem annyira betsíüetemre, mint pi-
rongságomra válik, 's a» meliyről én foha irtózás 
Oélkul meg fem emlékezhetem. 

A5 jó Báró már igearis kéfzen vala. Tátott 
fzájjal ült előtte, 's már-is érezte hajában azijé-
d&nek egéíz ifzonyáságát.. 

Mindgyárt a' bé-menetelnél egy kötelet akafz-
tottunk-meg, -?s ennek fegedelmével hágtunk-le 
az első méllységbe, melly már elég rettenetes 
vala. De mennyivel rettenetesebb vala még a' 
második , mellybe félig-fekve mint-egy le-tsúfz-
nunk kellett! Más valaki,kinek tsak kevéfsel vol­
tának volna gyengébb inai, mint én-nékem,tsak 
\cgy rneg-gondolására-is azon feneketlen méllysé-
geknek, mellyek bal felól mellettem vajának,- 's 
a' mellyeknél olly kó'zel kellé el-mennem, min­
den bizonnyal el-jztdülr, 's le-esett volna. 

A' Báró, kezével takará-bé fzemeit. — 
'S gondold-el, Barátom! éppen azon par-

ty áa ezeknek a' méllységeknek, melly mint a'sík 
jég, olly tsúfzamós, 's következendó'-képpen 
felette vefzedelmes volt, egy lajtorját állkottunk-
fel, mellyen eggy egyenesen ki-függő kő-íziklár.a; 

máíztunk-fel — kétségkívül, hogy egy kis bor^ 
zadás' és fzíy-dobogáfsal; a' mint magad-is; el.-, 
gondolhatod. 
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Itta'Báró fel-ugrott, de ismétlcg-oítan le-ült. 
Mi lek, Báró? — 
Semmi íem , Millvitz! íemmi feni! —- Tsu-

pán tsak a'nyomorűltt fejem — Fefzfeek-el, ha 
már ott-lentt nem feküdtem gondolatomban!1 ~* 
Tsak tovább! 

Azután valamivel kevefebb vefzedelemmel 
előbbre tsúfztam; de fzintén midőn azt gondol­
nám / h o g y már bátran léphetek, a r legret tene­
tesebb helyhez érkeztem , ys kalaűzimnak elő-kiál­
tása] nélkül minden bizonnyal nyakamat törtem 
volna. 

Itt a5 Bárp ismét ízem-látomást vifzfza-tartóz-
tattá lélekzetét, '$ ábrázattyának minden inatská-
ji mozogtak* 

Egy lajtorjára akadtunk, de a* melly már 
olly régi és porhonyó volt , hogy a' leg-első há-
gásra őfzve-törött volna. Mire nézve ujjat vet-
tünk-elö, melíyet ugyan e' végre vittünk volt ma­
gunkkal. — Itt űjjolag más kötélre kellett akafz-
kodnunk, *s így, minpk-ütánna még eggy ideig 
majd hason, majd hanyatt előbbre-előbbre tsúfz-
tünk, végtére magamat nagy örömemre a* gödör­
ben láttam, raellynek kedvéért olly nagyra vetet­
tem volt fejemet. 

No már valahára! — Hála Iítennek!— 'S 
piit találtál hát a' gödörben? 

Mit találtam l —* A' gödör még-is tsak ugyan 
ftég; rendes vélu 
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De, vefzfzen-meg! mi volt tehát benne el­
vinni való? 

Rendes kérdés! — Éppen femmi fem! 
Éppen femmi fem ? — tsudálkozó fzózattal 

— >S fzerentsésen kí-jóttél ismét belőlle? 
Kétség kivíil! KüíÖmben nehezen innám itt 

moíl Burgundiáit. 
Az igaz! az igaz!—De hát ha hanyatt-faom-

lok' le-fordúltál volna? mint lett volna dolgod? 
Akkor Orvost hívattam volna magamnak. 
Igen bizony, majd ez néked oda pokolba 

utánnad máfzott volna! Antipárosban úgy-is, de­
rék Orvofoklehetnek. — 5S hát ha éppen nya­
kadat fzegted volna? Egy ollyan méliységben! 

Millvirz nevete. — Mi nagy vefzedelem! — 
>S még-is Báró; — a9 vifzfza-máfzásban mégrofz-
fzabbúl ment a' dolgunk, hogy fem a'le-erefz-
kedésben. Ekkor volt ám még fzük a- jó tanáts. 
— — Több ízben le-tsufzamodtam a* síkos ko« 
fzikla darabokon, és pedig fzintén a' leg-vefze-

1 delmefebb helyeken; még-is mind ez femmi fem 
volt ahhoz képpest, a*-mi avlajtorján történt ve^ 
lem —- emlékezel még róla > — azonn a* lajtor­
ján , niellyet arra a' ki«függo ko-fziklára tániafz-
tottunk volt! Mert itten — — 

A> Bárónak feje űjjolag elszédült. Öfzve* 
harapván ajakait, V vifzfza - tartván lélekzetét f 

egéfzlen meggörnyedett, 's iifzve-húzta magát; 
mint fzintén az az ember, a' ki yalamelly raaga^ 
ságból efik-le —',—' , . 
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Ittm, nagy ijedttségemre , a' lajtorjának 

cggyife foga le-törött alattam, és Ha magamat még 
a r felsőn meg nem tartottam volna —* -w ; 

. Ménem, Atyám l fel-kiált a9 Báró V hirtelen 
meg-ragadván karj ánál fogva , inint-ha ekeftét akar­
námeg-gátolni. ,-r~ Millvitz nevetett, ys folytat­
ván még eggy ideig befzédgyét, ezen fzókkal fe.~ 
j^zé-bé: Ide-fenn vagyok, Barátom t 

A' Báró fel-iigrott, úgy hogy a* poharak-is 
öfzve-ütődtek , 's, majd fel-döntöite Örömében az 
afttalt. 

Ide-fenn? valóban ide-fenn vagy ismét? •— 
ismét d? fold' fzínén vagy, Barátom ? — N o , lé* 
gyen hála az Egeknek! — ?s forrón meg-ólelé. 
r - Oh, maradgy mindenkor ide-£en;n, 's vigye 
a' vefzély jnind. azokat a' fold alatt lévő barlan­
gokat ! -— Maradgy ide-fenn, Barátom! ide­
fenn, 1 rrrt " 

. Ez a* Te örömed fzeretetr§ méltóvá tefe Té­
ged' én^elQítem, Báró ! 

Iften, fattya lelkemet t hogy fzeretlek ! •-^ 
•'iSrgy fzeret^k,, .mint fzinte faját életemet; ,'s tq* 
dodUe, hogy merő fzeretetböí haragfzom.'r*eád',' 
hogy abba 'az-: átkozott barlangba le-maiztál ? Eggy 
ollyan lyukba,, tnellyben mindent el-veíztheitél, 
és femmít fetp nyerhettél! —*-*: JVliitsoda ördög ve*-
vetett Téged'.abba? 

Az újságon való kapkodás, Báró,— Hifzen., 
azért élünk a'-Világon, hogy körül-tékentsük. ma?-
gpnkat ~ , —-s. • 
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De nem olly nagy vefzedélemmel! ~ Má­

sutt valahol tekéntsd-körül magadat! Miért éppen 
Antipárosban? 

Tekén tetet fzerez az embernek, Meg-ismér-
téti a' fzívünket, kedves Báróné — És mitsoda* 
végtére, az egéfz áljapot? Meg-elégítti az em­
ber az Ő újság utánn való kívánságát, lé-hágj 
«iieg-nézi eggy kevefség a' gödröt — — 

'S nyakát tori! Egyébét femmit fem! 
Tehát Báró '-* ha Te jelen-lettéi volna; iie* 

hezen erefttettél volna bé engemet? —; 
, Én Tégedet? Hajadnál jfbgva tartózíattalaK 

volna vifzfza;— Eekkele^ Y kezet ada néki. 
Igen-is, az Egekre esküfzömV Míllvitz! ys ha 
pifztolyra kellett vólna-is veled jönnöm 1 Hajad­
nál fogva húztalak volna vifzfza. 

Valósággal ? — Nékem tehát fzégyenlenem 
kell magamat f hogy Te nagyobb fzeretetet akar* 
tál volna én*hozzám mutatni, mint én Teához* 
zád. — Gyenge fejed vagyon ^ a* mint elébb 
mondád, úgy-e? 

Igen-is, gyenge. Miért? 
FŐ-ízédelgéseket-is fzeiivedfz? 
Néha-néhaí Ifjúságom1 vétkeire emlékeztet^ 

aek-meg. 
a. Jól van?— rS ha pifztolyra kellene-is veled 

mennem, Báró! — Fel-kelt-> vifzíza-jött^ ' sa ' 
Syjitme de la Natúrt a' tmhm íékMt* 
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AJ Báró nagyobban el-bámúlt, hogy íem 

leg-ottan fel-találhatta volna magát. Végre belé 
kapott a1 tűzbe, de későn. A5 Könyv már félig-
re el-égett. — Hallod-e! így fzóllal eggy kevés 
hallgatás utánn, fel-bofzízonkodva : Jó lélek vitt-
e téged rerre, vagy az ördög? — 

A5 baráttságnak lelke, Báró, jó lélek. Te 
az én megtartásomért fzprgalmatos valál; köte» 
lességem, hogy én is az legyek a* tiédért. 

De mit akaríz? — Te a' Te átkozott bar« 
lángodban nyakadat fzeghetted volna: és én—.•*--

És Te? — Te ennél még nagyobb roízlzat 
várhattál. ~ Az Iftenröl és Gondviselésről ké­
telkedni; 2L jó erkőltsöt, melly a* nélkül-is már 
gyenge lábonn ál l— meg-botsáfs, Barátom! *~ 
még ezen kevés erejétol-is egéfzlen meg-fofzta-
ni; azokat az okokat, melly ékkel az ember ma­
gát a* fzerentsétlenségbenn és halálban meg-n]/u* 
goíztalháttya, el-vefzteni; eggy-fzóval: mind azt 
el-vefzteni, a' mi -eggy eízes és gyarló teremt-

* menynek — az embernek — javai köztt leg-na-
gyobb, 's leg-nyomosabb: eztr Báró — ^zt én, 
többnek állíttoni, mint nyakunkat fzegni! —*• 

Heveskedel. 'S hát már el-veiztem-e mind 
azt? — 

El-vefzthetnéd. Fejed*, gyengesége, és a* 
fzédelgések ellen panaízolkodtáL — Nem illy 
égy főnek izámára írattatott ám a* Syjhrne de 
la Nature* Erős inakat kíván ez, és oily te-, 
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kenteiét 5 melly a' méllységekbe bátran le-néz* 
heísen. A> ki e> nélkül fzíikölkődik, az nem 
©Ily könnyen jöhetne ismét ki belolle. — Az 
eset, Báró, igen hafonló. Az én barlangombánr 

a3 mint mondád , femmi fem volt, a* -mit. nyer* 
hettem, de mindenemet el-vefzthettem volna. 
Ennek 2? Könyvnek efzmélkedéseifaen fints fem-
mi-is, a' mit nyerhetnél, de mindened vefzen* 
döben vagyon. — És, hogy a5 hafonlatosságot 
még a' neverségésre-is ki-terjeföfzem: Azt íté­
led, hogy az én fegítségemre femmi-féle Orvos 
le nem maizott volna utánnam: és a' Tiédre a' 
Te Plébánosod?—Ah, ez a' betsületes ember 
— ez a\ Te boldogtalan lelkedet lílennek aján« 
ianá, barlangod előtt kerefztet vetne magá­
ra , V el-íietne, hogy Tolled meg-menekedhet-
nék. —. 

A' Bárónak gondolatokba kellett merülnie, 
mivel komoran maradt; noha leg-kedveíébb be-
fzéd-tárgyáról volt a' fzó, a? Plébánosról — 
Millvitz, forró barátsággal nyújtá néki a 'kezét: 
Meg-esméred-e, hogy ízeretlek? — 

Édes Barátom! — monda a rBáró; >s fzemei 
konybe-borúlának*— 

v Hallyad tehát/ Te engem1 hitemre kéníze^ 
rítettél, hogy íbha többé eggy ollyan barlangba 
le ne máfzfzak^ 's íme, itt a5 kezem! fzavadat 
fogadom.— De én-is hitedre kénfzerítlek Té­
gedet; hogy foha olly könyveknek .olvasásába 
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Bé avatkozz, méllyek az Ment és a* Gondviselést 
a* trónusról íe-tafzfttyák; A' 'helyett , hogy ma­
gadat azokba a' komor homályokba merítsd, 
maradgy-meg inkább a' közönséges emb éri-érte­
lemnek fényes világofságánál, és a*" helyett j 
hogy cggj porhonyó kötélen feneketlen méíly-
ségekbe erefzkedgy, maradgy az érzésnek és lel-
ki-esmérnnek íikeres Js bátorságos síkján! 

A'Báró nieg-ölelvén, fogadást tett néki. — 
Ám de, úgy mond tovább;'leg-jobb efztendei* 
met már el-álmodtam. Oftoba érnber vagy ok , 
:—nieg-ütvén a' homlokát — i s hogy az va­
gyok, haragfzom magamra! Az maradgyak-e 
tehát örökké? — 

Nem, Báró, rjenl. Olvafs. — Vágynak 
elég tudomány-béli esméretek^ mellyek az em­
bert betsefsé téfzik; de , hogy ezek közül egy-' 
gyik a* maiiknál többet é r , az-is bizonyos. — 
Tudományra való vágyódásod , ha ez a? vágyó­
dás volt valójábani melly benned fel-ébredt, nem 
roízfz útnak indult, és én kötelefségemnek tar­
tom, hogy azt előbbre fegélytsem. 
•; Más-nap5 Rámdrust küldötte-él néki; 

- % " • . • 

V E R S E GL 

"• . \ ' • XVIIL 
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XVIII. 
ZRÍNYI' HARMADIK ÉNEKE 

SZIGET' VESZEDELMEDÜL. 

ÜR Iften ! melly fokképpen, változik az em­
bernek elméje, nintseijis emberi okosságbúi íb-
hais állandó tanáts, mert ha valamit olíykor gon­
dolattárában el*végezis, azonnal az Iften akarat-
tyábul reménltelenül mind másképpen fordíttat­
nak azok meg. 

íme! Sulimán Egerre ve te elsőben minden 
gondolattyát , hogy annak erős báftyáit el-ki 
döntse ; de melly hamar másként téríté az Is­
tenség ezen már el-tzélzott lzándékát, h melly 
reménltelenül fordítá 6 Sziget ellen fel-gerjedett 
haragját* 

Meg-mondom okait ennek az ő Szigetre 
való bofzfzonkodásának. Midőn már meg-pa-
rantsolta volna az ő hadainak , hogy úttyokot 
Eger felé tartanák,.' de eV mellett el ne mulatnák 
aztis r hogy az Duna mellett való hadakra jól 
vifelnének gondot. Történt az alatt, hogy a? 

Bosnai fő BaíTa Muítafa, éppen tsak akkor ízép 
haddal a'Cfáfzár* táborához érkezek : Nagy híríi 
Vitéz vala ez Horváth Orízágban, mert/Krupa 
kárában erővel hé tudott menni r Az-mint hpg^ 
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az o emberségét még 2? Csáfzár niagaís valóbait 
nieg-esniéré, mert nem tsafc az Arstán' vezérsé­
get nékie adá, hanem aztis meg-hagyá, hogy a' 
réfzeges Arslánnak fejét vegye ? mert annak izán> 
talán hibázafait már magais tapafztalá. 

Sokkal jobb lett volna néked Arslán vefzteg 
lenned i és Urad5 híre nélkül femmitis nem tsele-
kedned"*% mintsem bolondul hadat kezdened 7 V 
hamis hírrel az Uradnak fölét töltened: De nemis 
meré Arslán bé-várni Muftáfát, hanem tüftént 
minden portékáit Budán hagyván, igeneíTen a* 
Csáfzár' táborát kezdé nyomozni: de mit hafznáít 
az néki? ott fem menekedhete. mep a3 haláltúL 
Azután a5 Csáfzár Bofznát adá Mchrriet Guilergi 
Bafsának 5 és, hogy oda íiefíen^ meg-parantsolá , 
?s arra kivált fzorgalmatos gondgya lenne, hogy 
ottan a' Kerefztény valami nevezetes, kárt az alatt 
.ne okozna. 

.. Mehmet rendelet helyére két*ezer lovafia! 
mdúla, ?s nem fok idő múlva Siklós alá érkezek. 
"Ottan azonna'fzép mezon maga táborát'meg-fzál-
l í tá r és ízép sátorátis fel-vonata. 'A Siklófi'Sken-
'dér Bék, mihent ott való létét irieg-tudá y azonnal, 
gyorfan hozzá menni kotelefségének tartotta,-'s 

*) A5 második Ének fzerint Arslán Uxa.V híre nélkül 
meg-fzállá Palotát , de ott kudartzofc válla , 's Tá«* 
rí Gyoigy. a' várbeli Kapitány fzégyennei vifzfza-Üaé 

• ' é t é t . , . • - • • . -
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köfzöntvén Mehmetet így Izólla néki okoflan: 
Uram ez nékem igen tsudáíatofsan tet teik/ hogy 
nem véfzed efzedbe , hol fzálíoítál moflan meg; 
Avagy azt tartod-é , hogy békefséges helyen vagy > 
és ellenség nélkül való fzép Török5 földén ? Kidd­
el , hogy már moíl nem vagyunk a' Drinápolyi 
mezőbe, hanem a5 Kaur' kardgyának legjobban 
ki-tétetett helyén: De a' Kerefztény Várakis innen 
nem ollyan mefzfze vágynak; Sziget várába pedig 
fok éh farkafok laknak , 's tsak nem éjjel nappal 
járják ezeket a' mezőket, úgy hagy még ar Kos­
tádban fem,mernek embereink tartózkodni. 

•A*'te ide való jbvetelednekis bizony már régen 
híre van, sott ezen moftani itten való meg-fzállá-* 
fodis eddig már minden Pór előtt nyílván való, 
a5 mellyet ha meg-hallott a'Szigeti okos Bán, én 
a' fejemet kötöm, hogy lesben van már régen: 
Uram, meg nem maradhat a' Török miatta , akár 
hová légyen valamellyikének úttya , de azt vagy 
a' Katona, vagy a? Hajdú nieg-fajdítvan, azon­
nal meg-kapja, akkor a* fejét el-üti, magát pe-

.'dig-a'. teítét temetetlen ott hadgya. Hidgyed, 
hogy még mi magunk fem maradhatunk-meg a9 

Hoftádbanis, mert onnanis fokfzor lábunknál fog* 
va ki-vqnattatünk, de még" a' Várban fem Igen 
biztofsan vagyunk, el-annyirameg-kábúltunfcmár 
a' félelem miatt: Azért a* fzent Máhumetre kér­
lek Uram! tégedet, magadat te itten ne fzerentsél-
tefsed, hanem inkább moftan az .én tanátsomat 

Ee z ' * 
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kövefsed , és a' táborodat avagy tsak ebbe a' ke-
rítésbeis vigyed-bé. A' lovak inkább a' HoAidba1 

ólt-kinn el-lehetnek, a5 Vitézek pedig a' Várban 
mind eí fognak férhetni: tsak ugyan kevesebb 
kár lefzfz abban, ha tsak a" lovak vefznek-el* 
hogy fem mint ennyi fok, és jó Török-vitézek; 
Küiömben Uram! te magad magadnak vefzélyt ke­
resel ; de az én fejemreis haragot fogfz fzerzeni , 
mert nékem fog ezen tselekedeted tulajdbnítatni: 
Azért- moft gondold-taeg jól , mit tsinálfz, ' s ne 
ejtsed , kérlek magadat önként-vaíó vefzedelembe. 

Még Mehmet a' Kerefztényt úgy a' mintkel* 
let nem esmérte, mert Ő eleitül fogva Udvarban 
neveikedék ? 's ollyan bolondul hiízen vala az'AI-
koránnak, hogy mindenkor egy Torok meg-öl 
hartzban négy Kerefztényt. Azért-is Skender* 
fzavának előtte nem nagy hitele vala, *s moso­
lyogva tsak illyen válafzt ada néki: Kofzönöm ta« 
nátsodat Skender Alboda, de nieg-botsáss, tá­
borom bizony a5 helyét nenx változtattya: Hát! 
én illyen gyalázatos hírrel indulnék Bofznyába? 
hogy még tsak egy éjjel fem mernék itten meg­
maradni ? és egy femmi előtt olíy felette retteg­
nék , hogy még tsak tábornak való helyet fem tud­
nék találni! De ím! a1 lágy felyhókis biztatnak 
engemet, kik már majd tsak nem esőben álla­
nak; hogy .nem lefzfz itt moft módgya ez éjjel 
tsak kitsiny tsatánakis, nem hogy lenne járása de­
rekas hadnak: A' meíly Zrínyirűl pedig te moíl 
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mékem befzéllefz, még a5 nagy Sztanibolbanis *). 
fülemben jött annak az 6 híre: tír lílen! bár tsak 
nékem moft ollyan fzerentsém lehetne, hogy itt 
ebben a9 mezőben véle meg-esmérkedhetném : 
régen hallottam már én az Ő nagy nyughatatlan-
ságát, ar mellyért a5hatalmas Csáfzárís az Ő ha­
ragját és fzabláját reá kívánnya fordítani; még 
eddig egyébb okoktartoztatták-meg az Ő bofzízú-
j á t : De Öis reá-keral még valaha av tőrbe, vala­
mint a1 fokát tsavargó róka belé botlik a1 kelep-
ízébe : én pedig fzerentsétlen leízek tudom ez éj*-
jel , mert Ötöt nem látván, tsak ditséretlen fekü-
izom ágyamba: Azért Skender! ha úgy tettzik, 
hállyunk itt ez éjjel edgyiltt ketten, Vmeleg 
kávé mellett agg-fzót kovátsollyunk * * ) ; azután 
mi bizony bízvást elis alhatunk egéíz viradtáig, 
mert azt bizonnyal tudom, hogy mi Kaurt ez éj­
jel itten nem látunk. Skeader erre így felele: 
Ara bátor légyen: már parantsolatodra* tsak 
itt maradok egéfz éj-félig, Js körülötted Uram 
udvarlok, de azután a' várba bé-ballagok, / 

's néked nyugodalmas jó éjtfzakát kívánok. 
így befzélgetének Ők' ketten , azomban egy 

Eegény egy aranyos bor zofrát a1 főidre le-terít« 

* ) Konftantzinápolyban. 
**) Agg-fzót kovatsollyunk: Zrínyi5 fzavai, az az: re­

gi dolgokrul fetsegjiink , *s meséket befzéljünk egy­
másnak, 

'.;; Ee 3 
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vén 5 két fzép bársony vánkust teve a' zofra met-
lé , a' sátort azután fzeretseny íéfztával meg fú-
ítölé: A' le-tett vánkusokra le-ülének Ők ott ket-
ten 9 's egy-más között fok féle dolgokról beízél-
getlnek, ?s kitsiny fintsákbúl kávétis hörpögeté-
nek, végre vatsorátis evének: Hanem étel után 
egy fzép TóYók gyermek lépék-bé Ura'* hagyásábúl 
a' sátorba 9 a' kinek kezében egy fzép gyöngy-
h ' zas' tafeán tündöklék, fej ét* pedig gyenge pa­
tyolat-vég tekerte-bé: Kiis, midőn edgyik vállá­
ra! fzép bárfony kaftánnyát le-botsátotta volna ̂  
kezdé kobzai: igazgatni, Öfzve-hajtván azután az 
ablak felé lábait, így nyitá-meg kobzaVfzava 
mellett hango§ torkát, 

Válál ízerentse mindég hívem, 
Miért tennék panaízt reád? 

Te ralived az, hogy nem bűs fzívem, 
3S hogy mindennap vídámb mát ád: 

Ha mindég így lefzfz, mint ígéred* 
Hazuggá téfzed azt a' híred', 

A' mellyel tsűfol e? Világ, 
Hogy kedved állhatatlanság. 

Tavafzfzal vidítfz víg erdőkkel \ 
Holott a' víg"fülemülék 

Változtatott refzkettetövél 
Süvítik, hogy társok Övék. 

A' völgyek'közt a* fzép források 
Majd halkan tsurgék 5 majd lármáfsok 

Zörgő kovettsel: *s ha fel-kél* 
JSTem's&ög, tsak lengedez a* ízéL 
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Te tőlem meg nem irígylettedy 

Az én fzerelmes edgyemet; 
SÜtt fzívét érzékenybe tette d 

Mint vdltis>'s ugyan innen lett 
Hogy míg fzeretni meg nem fziinik f 
A* j<5 kedv tőlem el nem tűnik; 

9S mind addig az bővülni fog, 
A* míg erembe ver mozog.. . . 

Cyprús árnyak közt nyugtatfz nyárba, ; 
'S ollykor ízellős helyt fel-vonom, 

Magam' meg-űraván bent a' várba, - • •.* • 
Szép kéztől tőzött sátorom* * ) : 

Vár már ott kéízfzen fött ebe'dem > 
Szomjúság1 őkót. nyöjjt tselédem: 

Van íerVe't ^^> fris tej, ráípia 
Van fagylaltan megy kotsonya. 

' • . \ -

Midőn az Öfz borzatt fzárnyával, 
Dér ts-petten hozzánk bé-jő, • 

Czitrom, narants, *s gránát almával * 
J(5-v<51todbdi fzép kertem bö: 

*) Szokás a' sátorodat virágokkal,/s egyébb czifráza-* 
tokkal ki-varni5" melly ki~varr£st Itt Mehmet a' fze-
retujének tulajdonít. * 

* * ) Serbet k'özotiíséges kedves itala a' Törököknek. 
:***) Ráfpiát így tsinálnak: fzűretkor ép fekete ízÓllo* 

ízemmel félig rjieg-toltenek egy üres hordót , azután 
5 azt tifzta vízzel úgy töltik tele 9 hogy tsak ugyan fe­

lül egy kis hézagja maradgyon, melly meg levén be­
főjtyák» 's jó hives pintjébe le-tefzjk: Nyárba ked­
ves hivesíto' ital; a* fzíne rósa fzinü: A* totelékje 
bor ftokott.-lenni, 

Ee 4 
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9S ha néha történik vadáfenom 
Vagy kedvem töltve madaráfznom 9 

Konyhámra prédát annyit adfz> 
Hogy magnakis majd alig hagytt« 

De még a* leg-kegyetlen'b télbe» 
Midőn ki-ki panafzra kél v 

£n. víg kedvem* nem mettfzem félbe f 

.' '3 nem rémít fergeteg, fe fzéis 
Moö ]ó Barátimmal befzéllek % 

Nyertt hartzokról> moft ismét vélek 
Szám tsak enyelgő tréfát űz r 

Azomba stlt ránk nyájas tőz. ! 

Sokak felett fzeret Sultánom, 
A* Nép közt minden rend betsíil; 

Én fenki lantsét nem kívánom , 
Mert nagy értékem gyükön gyíü; 

A* fzépek közt ( bár Irigy láfla ) : 
Nints fzép Szereimefemnek máfsa; 

Van hartzhoz kéfzölttjő lovam v 
'S éles kard Őrzi dldalanf. 

De békiSval vagy hozzám zárva 
Szerentse! másként eddig te 

El-fzöktél volna fzárnyon járva 
*S fold fzínig nyomtál volna le 

De mint madár, melly tsljgg a* lépen, 
Nem fejtodhetfz-ki íemmi-képpen; 

*S nem félthetlek , hogy el-izaladgy 
Mert lábamhoz békozva vagy * ) , 

* ) Ezen Ének Zrínyi munkájába hasonló versek nemé­
vel van a' többivel, de én jobbnak ítéltem Valóságos 

c 
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így énekle a' gyermek: De a9 nagy Szigeti 

Bán, meg-hallván a5 Póroktól Mehmet oda való 
érkezését koránt fem e' világgal kérkedett, ha­
nem nagyobbakra volt gondgya, a> minthogy jó 
Vitézeit mindgyárt öfzveis hivatá: Népei közui 
nyoltz-fzáz lovast válogatott-ki, és ezer gya­
logot, 's olly gondolatban volt, hogy ezekkel 
nagy dolgot fog végbe vihetni: fel-ugra végtére 
maga-is hadhoz fzokott vitéz lovára : ys az alatta 
fzolgáló Vezérekhez így fzóllott: 

Vitézek! nem látom fzükségesnek, hogy nék­
tek én moft fokát fzólíyak, és hogy azzal ti­
néktek bárörságöt :adgyak : Mindenkek ollyan + 
hogy edgy Orizágos hadnakis tudna parantsolai, 
sőtt másnak-is" fzívet adni. Emlékezzetek azért 
meg már fokfzöri vitézségtekrül, 's nagy erős 
próbátokrúl, fzép híretekrül, '$ tsélekedgyék 
moftan-is mindenitek ollyan ferényul, valamint 
eddig magatokat vitézül vifeltétek: íme! az a' po -
gány Nép, a1 melly Bofzna felé indult hufzon-hat 
záfzlóval biztoíson meg merte ülni a9 Siklófi mezőt; 
?s azt befzéllik nagy fennyen , hogy a* Kerefz-
tényektüi ökfemmit fem félnek, *s ott fognak 
ez éjjel fzégyenünkre hálniis: Azért Vitézeim, 
moftan minden fzót fogadgyon, és fenkitis vala-

Ének formába önteni , Vnem tagadom, hogy itt kén-
telen voltam, nem ugyan xlj gondolatokat, hanem a* 
Vers' módgya' kedvéért bővebb le-írásokat hozzá tenni* 
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hogy a* nagy bátorság el ne ;ragadgyon; ki-ki 
Hadnagyától és én tőlem .várjon, hogy. a5 rendé* 
letlenség ne; hozzon közínkbe zűrzavart: Igaz 
ugyan, hogy a1 Mehmet* Népe tudatlan, és néni 
látott még véres kardot a5 Basa' • ízemé; de mi 
úgy gondolkozzunk felőle, minthaő vólnaa'leg- : 

jobb katona, egyébként a? -nagy -bizakodásban 
rajta vefzthetnénk. No már édes jó.Kato-náim-l bá­
tran indúllyunk, 's -kiáltsuk-meg háromfzor a' Jé* 
sü$' nevét: ezektül a' pogány ebektül pedig9ne 
tartsunk mifemmit-is: mert Ifién a' mi Vezérünk, 
és á? mi kemény paifunk. . -
: -• . így indűlának-ki Szigetbül £ Kerefztény Vi­
tézek edgyütt Zrínyi Gróffal , midőn már dél után 
az óra kettőt ütött volna: fzép feregeikbeil lobo-
;gának ax Záfzlök, fénlének a' fegyverek; de azou 
éjjel 'Siklóiig nem mehetének, hanem tsak hajnal 
hafadáskor érének azon helyhez, a' hol a' Tö­
rökök' tábora hevére; kik már hogy,, onnan,, tovább 
mennyének % kéfzülőbenis vaíának, és lovaikatis. 
nyergelték* • • . % , : \ f : 

Egy mélly és hofzfzű vŐIgy fekfzik ezen: tá­
bor mellett.: edgyikfzélső vége tsak nem a' Vá* 

*rat éri, a? máíika pedig arra fekfzik, a* merre 
Szigeth vagyon, és tart éppen egy fertály mely 
földet: Ezen a' völgyen méne-fel a' Szigeti Ka­
pitány minden hadaival igen okos rend-tartáfsal: 
A' báftyákrűl hallatott ugyan, hogy a' Vigyázó 
meg-fzóllalt, de a' Kereíztények egéfz halgatás-
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ban maradának. A' máfik réfzén a' völgynek fzáz 
lovast hagyott, ezek mifaent már 'derekaíint meg-
viradt, tsendes ballagáfsal ki-mutatták magokat, 
és a' Török' tábora felé tartották'úttyokat: ágy 
hogy már jól láthatták Őket a' Torök-féregek, de 
azt vélik vala, hogy Pécsi Vitézek volnának, és 
hogy azok <C BafsÜhoz onnan késérőül k'üldéttet-
tek: azértis ezektül ők femmit nemis félének. 
•De-tsak hamar ki-esék fzívekbül a' kételkedés, 
mert máris fok Török esek el kardgyok miatt. 
Sokáig ezen kitsiny tsoport azután ott nem kése. 
hanem nyomban íietve vifzfza-fzagdúlda. 

Nagy rikoltás, kiáltás esek a'Török tábor­
ban, úgy hogy azt tudnád, hogy a' pokolban 
Ördögök ugatnak \ Maga 2! Basais meg-rezzent és 
.nem késett foka sátorába, hanem fegyveres pán« 
tzéilyában jó lovára fel-ugrott. 

ímhol már Vitézek! (így fzóll a' Törökök­
nek) a' mellyet ollyan óhajtva váránk, majd 
már ezeknek áz ebeknek vérekben meg-fefthet* 
tyiik a' mi vitéz kezeinket. lm! jelen vagyon. 
már az az idő: legyetek azért emberek: Hlfzena* 
tolvaj Kurvák^ •*) mit tsináltak rajtunk, 's á'hol 
a r mi Dandárunk vagyon, oda méréfzlettek jön­
ni; De majdan meg-adgyuk. miis érdemek íze-

*) $* Kurva nevet mlnt-hogy Zrínyi5 fzavai, meg-tar-
tottam-.i hihető* fzokásba y6lt akkor ez a' beftelenittes 9 

• &' férfiak ko^ottis. 
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rént jutalmaikat: Azért "fiak gyorfan* Ezagűld-
gyünk "utánnok lovainkon. 

Ezeket így mondván maga volt.az-első a' ki 
leg-előfzör ki-robbana» *) keze között egy fzép 
tollas tsida peregvén: Uránná azntán av Dandár-
jais ugy íiete9 valamint tsak a1 lova kinek kinek 
futhatott: Egyedül a* Bafa' fia nem igen fzagúlda 
utánnok. 

Ott ízáz lovaft tartott meg magánál Rézmált 
{ez volt neve fiának) kiis fokkal lafíabban jára, 
's volt okoíTabbis az Attyánál, noha ífFjantan kellé 
el-veízni fzegériynek, más bolöndtságáért A* 
meddig Mehmet amazokat hijjában üzé, addig 
népének nagyobb réfzével a* Vitéz Zrínyi a' lesből 
ki-jőve, és egéfz a' Bafsa' táboráig minden akadály 
nélkül bizváít mehete, mivel fenki sem volt * 
a* ki ott ellent-állyon neki. De még-is a* Vitézek 
edgyütt, egy tsuportban tartani igyekezett, és 
nem engedé őket, a1 török táboron kapdosni; 
lafsan azután Siklóitól, a' Török Tábor után bal-
lagtatá seregét, 's a' TörÖkököt a' magok iireíTen 
hagyott táborokbúi ki-fzoritá. 

Ezt midőn Rezmán efzébe vévé, hogy a'Ke-
refztények* Dandárja már a* tábor jóknál van,, 

*) Ámbár az a* foo YOblonata.it moil úgy láttfzifc, ki 
ment a* fzokásbúl, <3e miyel e^ea helyeit maga Zrínyi 
élvele3 meg-tartottam. • *. ', 
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akkor kezdé átkozni az Attya' bolondtságát: Ázom-
ban emberül merte mégis Zrínyi ellen téríteni 
Záfzlóit; Attyának pedig jneg-üzené maga mos­
tani nehéz állapottyát* 

Leg-elsobenis Rezmán Frank Andráfl üté 
le tsidával lovárul, mellyet torkábúl ki-rántván 
elébb merit ki lelke meleg teftébül, hogy lem o 
maga lágy nyergéből z\ földre eshetett* Cíillag 
György éppen mellette állott akkor záfziójával ̂  
arküs kardgyával Rezmán^tfidájához eroffen tsa-
pott ugyan; de az nagy kemény lomfa-tíídát^ 
nem tsak által nem vághatá^ hanem önnön maga-
túlis a5 tsapáíl el nem taízíthatá* Pántzél volt a* 
mellyen 5 de erős Rezmán a- fzivét ájtal-tafzítá^ 
*s dárdájával edgyütt életétis ki-rántá; igy Cfillag 
György Záfzlóílol hányatta esek, Tsak hamar 
azután Sólymofitis le-véré, Tolnai Demetert fzab-
ly a jávai le-vágá, Vitéz Sárkány Györgynek fe­
jét vévé, iffjú Jurtsitsotis életétül meg-fofztá. 

így vifelte magát Rezmán ízablyábyával De 
bezeg a5 Vitéz Farkaíits Péteris nem tselekedeke-
vefebbet mint Rézmán az Ő erős pallosával: mert 
meg-hala miatta Mehmet Butaí Aga; Juffup Oda 
Bafsátis a'főldte teríté; Kurtot egy csapásával a* 
földre le-véré: teis JazichiAchmet meg-halál mel­
lette ártatlanul, mert tégedetis á1 kemény feb le* 
vete: Azt az ifzonyú vér - ontáft lehetetlen ela 
fzámlálnom, a' mellyet ketten Farkafits és Rez* 
mán Bék ellenségeiken mivcltenekj Vauméit® 
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tsak-ők y mint az elevett tuz indultának ^ • mindenütt 
fegyverek' éíe -miatt,, holt tettek- hevertek ha* 
lomba: Már .moíl kinek kinek' fzemén . van el­
lensége , és a' Kerefztény a? Törökkel együvé va-
"gyón keverve :' £ meg-halóknak- jajgatása, az 
. élőknek ferénysége nagy-porral edgyütt kevereg á* 
magas egek felé. 

Még mefzízérül meg-látá a*.Horváth Orfzági 
Bán, mint bánik e* táján való népével ama néki 
dühödött Rezmán: Lovát azért farkarityűjávál bá­
tran a* felé indítá, a' holott népe már" majd tsak 
nem futóban vala* 'S igy fzól hozzájok : . Hová 
futtok ti vitéz emberek ? nézzétek jól meg, kitso-
dák azok., a? kik tikteket űznek:'Hát! ennyi jo 
Kerefztényt, egy Török Gyermek*-) meg.fu-
tamtatt mezőbe? Talám Siklós várában akartok ti 
•a'. Törökök közzé futni? vallydn itt akarj átoké jó 
Uratokat hagyni? íme! én, a'kik engemet bátran 
fognak követni') majd mindgyárt möft gyozedeí-
•:met mutatok gazoknak. 
-•'•'-. így fzőllfr Vnem többet:- hanem azonnal 
Rézmánra fzagűlda: De- annakis, .'kezében; vala 
kéfzfzen a5 kemény dárda, s' aztát ar mikor már 
Jő'Zrínyihez közelebb 'juta, nagy erővel, >s mé-
-réfzséggel reá hajtá :„Zrinyinek kemény vafas paiffa 
ezt a1' hajtáít meg-tartá, de tsak • ugyan! a' dárda* 
vafa a' paift által -jár á; -noha, •ár':pántzéron .''belül 

: v * ) Reziuánfc aa* o Ifjúságához képeit nevezi Gyermeknek, 
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még feni mehete. Ekkor Zrínyiís pallosával Rez-
mánhoz* tsapa: Nem tarthatá meg-aztar az atzélos 
pántzér , hanem mindgyárt Rezmán' vállábul pi­
ros vér kezde ki-omlani: mindazonáltal még így 

>ís. a' Török nem térefére, hanem ismét ujobbaa 
kardal mefe csapni Zrinyihez. 

Azomba erre Mehmetis mefzfzérül érkezek 
*s a1 midőn meg-lácá, miben légyen dolga â  
Fiának Rezmán Réknek: ügy hogy, ha jókor 
íegittség nem érkezik, ezennel egy fia' életének 
vége'léízem 

• Valamint a9 magas hegyekral le-fzakadott 
- nagy kőfzíklá darab,_ a', mellynek fehon fem lehet 
akadályt tévő tartalékja 5 nagy febefséggel dül , 
's álló fákat ront: tör, bont? valamerre gördül, és 
úttyát femmi íeni állithattya meg: Akként Meh-
met látván Fiának illyen vefzedelmét, valakit tsak 
úttyában talál, annak életét el-vefzi? Ö l , vág9 

ront'9 és ízaggat^ valaki menetelét, és az o fieté-
sét tartóztatni akarja. 

De a' mikor már oda jo , 9s Fiát halva lát-
tya: Gondold meg-minémü bánattya lehetett azo 
fzívének? Mint a'fene Tigris, ha halva lát tya köly-
'két, * nem; tsak aVvadáiz hálóját hanem 'magátii 
ízaggattya., ••" ', - : ' 

• Avagy'. te engemet (így fzól jó- Zrínyihez) 
Fiam mellé téfzeíz r Vei vefzed fejemet, avagy 
én ezeotíii ki-ontom véredet, 's elevenen meg-* 
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rágom kemény füvedet: Edgyütt ezen fzókkalaf 
nagy Grófhoz tsapa pallosával, V azon tsapáftul? 
kemény ílfakja kettéis f zakada: és ha a'Bafa' kard-
gya meg-nem fordült volna f bizonyoíTan e* lett 
volna Zrínyinek végső órája: De az Iften'Angyala 
ezt a' tsapáfl: meg-tartá, és a' MehmetVkezében, a1 

fzablyát meg-forditá: Zrínyi feni kefe; hanem a*1 

vköltsönért fcöltsÖnt ada vifzfza ? mert kardgyáv^l 
a' Mehmet jobb kezét el-tsapá: lovaftúl a' kemény 
földre le-esék Mehmet: Vitéz Zrínyiis gyorfan le 
ugrék lovárúl uránná, és így fzól: Mehmed rofz-

fzul torlod-meg Fiad* el-vefzését ? majd ezentúl % 
magadis késérni fogod Fiad' lelkét: De ne félly 
mert nem halfz meg ditséret nélkül; ím! maga­
suk Zrínyinek kezétül ölettetél meg, E ízófc 
titán ki-botsátá Mehmet lelkét teílébül 5 merr ke* 
gyeden mellyétül el-vála feje. 

Mehmet' halálán annyira el-ijedének az egefz 
féreg - béli Török-vitézek r hogy már Záfzlóftúl 
edgyütt el-futni kéfzülöben valán&k r a' mikor 
Bieg-tartoztatá Őket a' Pérsi Olaj Bék. Ez hangóá 
torokkal igy fzólla a1 meg-félemlett Törököknek: 
El-vefzett ama5 jó Vitéz Mehmet Baíía, mi pe­
dig fzaladunk : hát! ez léfzene meg-torlása, az o 
vitéz vérének? ferege futáfa: U^yan melly világ 
fzegeletén akartok ti élni % mitsodás emberek 
eleikben fogtok merni ezentúl menni? ha holt 
Uratok mellől el fogtok Izaladni; Vallyon az o 

tefléty 
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t$Mty Fia reftév el edgyütr a) itt akarjátoké hagy­
ni. Ah fohais ne láfson az ég illyen dolgot, 
högyillyen kár után^'Török hátat mutafson, de 
a> ti futáítokbanis én femmi hafznot nem Iátok; 
hanem hogy mi tulajdon vérünkkel Kaur kardot 
fefsünk. Tsak egy reménysége vagyon a' meg­
győzeiteknek , hagy ok iemmi győzedelmet ne 
reménylyenek:, Nem. jobbé hát, tifztefséggel meg­
halni az embernek, hogy feni mint nagy fzégyen-
nel mindennek ízemén élni: Én! Én 1 ha még az 
ti eddig győzhetetlen ízívetek annyit mér, mint 
a> mennyit mívelhet kezetek ; Én léfzek a' ti 
ditséretfe vivő Vezértek, aVagy itt -fel-mara?-
dandó hírrel halok-meg. 

így fzólván; markában ragadá kemény-erős 
dárdáját, 's azzal Marko Szilát halva lövárul Je-
tafzítá, azután Tót Benedeket, és még edgy 
gyalog Vajdát; Cserei Pálnakis a1 vállát meg-
sérté: nem tarthatá továb magát a* lován Cserei Pál, 
hanem a' kemény földre akarattya ellen le-esék* 
És a* midőn már Ibrahim Olaj Bég olly fzán-
dékkal álna felette, hogy a' fejét elévegye: így 
kezde Cserei Pál néki konyörgeni: Vitéz emberi 
ne bánts: mertén tenéked jó rabod vagyok, ezüft 

*) Szokása a' TorbVöknek, hogy hat tsak lehet, imádért-
kor el-vifzik a' holtt teíkéket temetni; melly íat̂ kû  
meg mo/t~is gyakorolnak. 
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ys arany pénztis eleget adok magamért: én Zrínyi 
Miklósnak fö emberei közül való vagyok, 's 
bizonyofsan el-hitetheted magaddal, hogy nem 
fokáig vilelek vafaí nálad: Erre Ibrahim kegyet­
lenül el - mofolyodék, ys így fzóllott: Én a' te 
pénzedben nem gyönyörködöm : hadd azt ott­
hon fiaidnak és gyermekidnek : nem ízükös a* 
nélkül az én tárházam, míg'élek r Te kegyelmet 
kérfz tőlem, de aztZrínyi'.el-bontottá, mert ké­
rését Rezmánnak ő fem halíotta-meg; sőtf még 
a' Vitéz Basátis már földön fekve le-vágta: A-
zért nem én , hanem Zrínyi öli nieg téged' ra-
vafz róka: Pál látván végső óráját, igen el^bűsú* 
la, 's a' fóldrül mégis így fzólla a* kegyetleri 
Olaj Béghez. Ami légyen ez nékem leg-utolsó 
órám; de a' te életed lefz életemnek ára: nem fo­
káig fogfz te kérkedni az én halálommal, nem 
mefzíze vár, hidd-el, tégedis a'kegyetlen halál: 
?s nem fokára a' te lelked egy erős kéz által po­
kolba fog fzállani, engem' pedig ar meny - ©r-
fzág kívánsággal vár magához: Nevet a5 ke­
gyetlen Bég, 's akkor egyfzersmind hozzá vá-
ga, 's fzablája* élével a r gégéjét el-tsapá, így 
életét és feavát egyfzersmind el-fzakafztá: egygyütt 
a' tsapáfsal eztet mondgya vala néki: Az én jö­
vendőmet tsak a* jó Iften tudgya; te azomban 
haly-meg, 's ditsekedgyél menyorfzágba, hogy 

• Ibrahim Olaj Bég pokolba megyén, 
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Más felől Farkafits, mint valamelly fivó oröfé-

iány v fok pogány Török teftet hányt már magaá 
halomban. Ö miatta hala-meg Durlik Ága; úgy 
Rezmán, Kihaja Batíais Ő miatta fekfzik, *s rág« 
ja a5 fólder. Mindenfelétágas, és izélés út ada­
tott már néki, mert minden fut előtte, valamer­
re tsak futhat; nem küíömben, mint mikor az. 
ágyút ki-lövik, az magának fzéles nyílást tsiaál^ 
Valameddig az ő helyére juthat. 

Tsak te magad egyedül nem futottál nagy 
Óriás Rahmát? ?s Farkafitsra bátran merted hozni 
arteijfzönyú botodat: Régen Rahmat el-hagyta 
a rmaga lovát, *s tsak gyalog mint egy torony 
úgy hordozta nagy bottyát kezében; Heában Far« 
kaíits! ezret karddal meg-várnbd, nem árthatfz tfc 
ö néki femmitis kemény pallofoddal, és hogy ha 
tsak ötét puskáddal el nem ejted ^ vagy ínaga ter­
hével le-vér j Vagy nagy bottyával Leg-elofz-
fzöris azért puskát ragada a* Vitéz íatkasits, és 
azt Rahmatrairánzá: Meg nem ijedeazonn Rah-
mát, hanem nagy bátran ezt möndá: Hát, fé­
lénk eb! mefzfzirűl akarfz te engem' halva látni í 
de bárPattyaiitúst hozz te magad'oltalmára, iiem 
árthatfz te avval femmitis ennek a'Rahmátnak; bár 
tűzzel álly ellent ennek az én buzogányomnak f 

áe mégis étke lefzel te az ebeknek, és a' hollók­
nak. Ezzel Farkafits nagy mellyébe lövé, de 
é magas Óriás még evvelis le nem dőle, hanem 
^0ttyávalFarkafitsnaka'fejét úgy raeg-üté, hogy 
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az mindgyárt fél* hóltan lova mellé a' földre te. 
ralit: azután íxiagátis Farkaíitsrá esnierefzté, mert 
a? íeb miatt lábon tovább 6 fem állhata; így fok 
átkozödásai között ki-botsára magábul lelkét ^ 
melly teftét éltében olly kevéllyen tartá. 

Nints már tartalékja a7 Zrínyi'győzedelmes 
Seregének, mert mindenfelé futnak már a5 Tö­
rök Vitézek előtte* De ihonJŐ *mégis a' már 
gyaloggá maradott kegyetlen Olaj Bék, egyedül 
Ő maga nem akart el«futni, hanem inkább meg­
halni kívánt: Sisakjának tsak fele volt már fejé­
ben, több réfze annak a? fok ütközetben mind 
el-törört: fzablyájais el törött 's tsak fele mára* 
dptt-meg kezében ; 6 maga luftos portul, és ke-
refztény vértül; Száz lyuk van a' paisán, fzáz da­
rabban tört az kopjájais: Már moft az egéfz gya* 
logság környül vévé otet: de mint a- kőfziklá-
nak a1 habok nem árthatnak, úgy nem tehettek 
femmií a' gyalogok avBégnek: mihent eziet Zrí­
nyi. Miklós meglátá, gyorsan oda ízágűltata lo­
vával, ?sV Vitéz Olaj Béget bántani tovább nem 
engedte, mert nagy vitézségét ő magais tsudálta. 

így fzóllítá-meg azután : Add-meg Vitéz! ma­
gadat, eléggé meg-mutattad már vitézségedet^ 
a\" mellyért magam fem kívánom halálodat: Én 
Zrínyi vagyok, riém ízégyenelheted meg-adáibd** 
E' ízókra a* Bég a' még kezében maradott kaid* 
• darabját el-hagyítöttar'*s kemény fzíve a'Zríhyi?'' 
Heve* hallására még4%yúlvári; illy ízókkál f i i ^ 
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/ a 1 jő Gróf térdeihez: Uram! a1 te nevedre a5 

Bég magát meg-adta: Hidgyed, hogy fenkinekis 
én másnak magamat meg. nem adtam volna, vá-
latneddig tsak karomat lehetett volna birni. Mert 
Vitéz Olaj Bégnek hínak engemet, és fzép Pé-
tsen tartom moftan lakásomat. 

Ezek így TOeg-lévén trombitát fújata a' nagy 
Bán, melly által öfzve-hivatá a' maga fzép Sere­
geit: mert a* fzép napis már hanyatlani kezde lo­
vai val, 's azokat bé-kezdé úíztatni az Oceanu^* 
tenger-öblébe; Zrínyiis ar maga e'fzerént már 
öfzve7gyüjtÖtt Táborát a' Bzfía* üres tábor-helyé* 
re fzállítá,; de mm iftrásáit minden-felé jártatá 
körülötte: és ott hála azon éjjel magais. Mi lett 
más nap', azt bízom következő Énekemre. 

A mdfodik Kötetnek eho Negyedébe a% V-dik Í 
Ének fog hé-mermi. 

B* 14 RÍDAI GEDEON. 

•"t'J" "'•! " mpm"*& yumtmnmmm*Mrm,m —#w 

'.!• Ff 3 
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(P . SIMÁI KRIST- VÁRATLAN VEjípéGE.) 

HÁRMADIK: F E L/-V0NÁS, 
I. JELENÉS. 

Ijtmibert. 

EL - H O Z T A M a' pénzemet! — — Ki-fizet« 
hetem ebből a' vett házat! — •— Bár tsak tud­
nám, hol lakik az a' Zfidó; mert azt akarnám 
előbb-is ki-elégíttenL Ravafzí a' Majorba ment, 
útfzárólj fyfzára pedig nem illik, hogy eggy Zfi-
dó u^ánn járjak. Majd addig *C Mátyus Gazda-
hoz n^egyek és meg-nézem, talám, már meg-ér-
kezett eddig. Rav&fói. (Rettentő ordítáfsal kiJ 

j$n aXUr<£ há%áhúl) Itt vagy te gonofzNátió? 

a1 ki méréfzletted elóbb az ajtót meg-zorgetni ? 
mi vakmerpség vihetett ^rra, hogy fel-zavarnád 
nyugodalmamat he ! —» —-. luambert ( léfdreejj^k 
ipdtéheit) Abrakadabra, Abrakadabra , Kadábra, 
Kadábra! Rapafii. Hafzontalan az Abrakadabra % 

utói ért már minden gonofzságod, Lamhert, Abra­
kadabra! te Ravafzi!-..hol vagy iftentelen? Rava? 

. . ^ .Hiú .wmden reménységed, ne-is könyörögi 
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többet. Régen mseg-érdeniletted, Gonofz* 
.tévő! hogy Plútó^ rab-fzíjjára fűzzelek! ferdi, 
furdi pokolba. Lamhert. Édes nemzetes Ördög 
Uram ! tsak moft eggyfzer engedgy-meg életem­
nek. Ravafti Ingyen feni elégfzem-meg, hogy 
tsak életeddel adóznál, más nagyobb-is van míg-
hátra. Lamhert. Ah! kérlek, tsak éggy kis ideig 
engedd—— Ravafyi. Nem engedek, nem, tsafc 
takarodgy fiettséggeL Lamhert. Tsak még meg­
jobbítom életemet! Ravaföu Akkor lennék ám én 
nagy bolond,ha azt meg-engedném néked. tjíints 
fcegyelem, tsak hord-el a'sátor fádat. {Nagy or-
dááfsal rémíti J Lamhert. Édes Tekéntetes Lutzi-
ferUram! — gondold-meg leg-alább, hogy én 
moft Ravafti. Mondám takarodgy; mert 
magam hurtzollak - el innét ezentÖL Lamhert 
Nagyságos Uram! Lutzifer Uram! oh tsak moft 
eggyfzer! ne! inkább minden pénzemet oda-adom , 
tsakaz életemnek kegyelmezz! Ravafij. Nem enge­
dek , nem, tsak takarodgy. Tán azt gondolod, 
hogy rá fzorúltam 2? te kofzos pénzedre? Lam­
hert. Oh! kegyelmes Dromo Uram! tselekedd 
ezt a' jót velem, 's vedd-el ezt addjg-is tőlem, 
még többel fzolgálhatok (-4*- pénzével kinállya } 
ezután. Ravafi$. Igen fokáig tűröm durvadtsá-. 

, godat y{Kirüti keiéhöí <i pémg, és meg-%aklatty®) 
mind pénzedet, mind magadat el-ragadlak, Lam­
hert. Abrakadabra, Abrakadabra, Abrakadabra £ 
RavaJ^i Meg-tselekfzem moft az eggyfzer — -r-

/ " •"..'"• " F f 4 
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f Fel-emeli a* pén^t) mivel látom álhatatofságo* 
dat, meg-engedek életednek, birjad a' házadat 
békeíségben. De vigyázz, hogy körmeim közé 
ne akadgy ezután, \Nagy or&ítifsal d-mégyen)» 

IX JELENÉS. 

JLamhert (Egyed&lX 

J A J ! hol vagyok? hol nem vagyok! — *—.'— 
élek-e vagy halok, azt fem tudom. Már az efzem 
fints helyén a5 nagy ijedség miatt, -.—— Hát a* 
pénzem hol vagyon ? Ö l édes pénzem! hová let­
tél? (Maga körül kerejz) EWitte a* gonoiz lé­
lek ! Mi tévő legyek már? Oh í én,gyámoltalan ! 
Mit fizetek már a' Zfidónak no ? elevenen meg­
nyúz az átkozott, ha ide jön. Oh! fzegény öreg 
kopafzfejem! mire jutfz még végtére? Óh! tsak 
egyebek meg ne tudnák ezen fzerentsétlensége* 
met; mert akkor gyalázatqmban kell meg-halnoro* 

IIL JELENÉS. 
L a m b c r , Mik á* 

Mikó. (Larnbtrt* hd^a* ajtaján kopogtat). 

s s I T O K - K I az ajtót! Ki vagyon ott*-
benn ? hallyátok-e ? ( A* kdlts9 lyukén né%degél-bé) 
Lambert Vallyonl hát ez mit akar itt az ajtón ? 
Mikó. Ugyan mi lelte ezeket ma-, hogy ki nem-
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nyittyák az ajtót-?. Lamleru Mitsoda tündérség 
ez? félnem érhetem elzemmel: meg-fzólítom.—> 
Mitakárfz itt jó Ifjú az ajtón? Miké. Látod fze-
gény Öreg, hogy be akarok menni. — — Te 
Ravafzi! nyisd-meg az ajtót fzáporári.— Lam^ 
pert. Ez az Ifjú az ördögökkel határos! — Ta* 
karodgy az ajtótúl te j mert ezentcl itt ér a' íze-
rentsétlenség. Miké. Mit akar itt ez az ízetlen 
Vénség? Tán el-akarfz tiltani az Úr-íiannói? Lant­
iért. Kitsoda a1 te úr-fiad? MAd.Kítsoda ? az Eb-
kérdi Pál, ha ismered. Lamberf. Ennye, Fiam! 
de fzábadon jár a1 nyelved! 's nem félfz, hogy 
ezentol vefzéJy éri a9 fejedet? Miké. Régen árt 
reád fzegény Öreg! ez a' bolondság? (A\ 
ajtón kopogtat újra) Ugyan hogy ki nem nyit­
tyák már eggyfzer! - — - Ifjú ur! jojön hazafza* 
porán! Lambert. Mitsoda Ifjú Urat keresel te itt? 
'Mikő. Mitsoda! mitsoda! a'Köppentset, ha ép­
pen megakarod tudni, a* ki itt vendégeskedik. 
Ldmbert. A' ki itt vendégeskedik? talámf által-
eftél u efzeden jó Ifjú? Mikő (Magában) Ez 
hihető ma natrágujyát evett! —' — Nyifsátok-kl 
már eggyfzer n ó , '— .~- Ravafzi \ az úr-fiamért 
pttem. — — Lambert. Kitsoda a* te ur«fíadl? 
"Milő. Hányfzor kell még a'<fzádba rágnom? V" 
K jppents^a'ki itt vendégeskedik. — — -Tudod* 
e már? Lambert Tudom, tudóm, de még ítm-
hifzem. Hogy'vendégeskednék itt Szegény! ap 
Úr-fiad, holott kilentz holnapja mát,:" miólia fea^ 
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ki fem lakhatik itten. Mikó. Nem lakhatik > ha f 
íia, ha! ennek valósággal kotlik az efze! — —> 
Hát nem itt lakik a* Pafallai? Larnhert. Mitsoda 

r Paíallai ? Mikó. Az öreg Pafallai Lambertnek a* 
Fia, a' kivmiólta el-ment az Attya, minden nap' 
vendégeket tart magánáí. Lamhert Meg nem 
foghatom fzavait! hogy* lehetne az, Barátom! 
hogy itt minden nap vendégeket tartana a1 Pafal* 
lai, holott már kílentz holnapja, miólta fzünte-
len a' késértetek járnak benne? Miká. Ha, ha, 
ha! moíl tudom már, hogy mi bajod van, fze-
gény Öreg! — — Taláni, tsak a' fejedben jár­
nak azok a' késértetek ? Js nem ebben a' házban ; 
mert én jól tudom, hogy tsak eggynéhány órák 
előtt mentem-el innét: azt is tudom, hogy itt 
vendégeskedik az Uram a' Pafallaival, mi keli 
több? Lamhert. Taláni,. tsak a' fejedben vendé­
geskednek ezek, fzegény Ifja ! h nem pedig it­
ten ? mert, ha itt valaki volna, ennyi kopogtatás­
ra már régen ki-nyitotta volna az ajtót. ( Maga-
lanj Már, ha magam n^m láttam volna, hogy 
késértetek járnak itt, tsak hinnék fzavaidnak , de 
.- Miká. Tsak úgy van a'fzegény Öreg! mi-
Icor a* késértetek el-fogják az ember' efzét, 
p e mit töltöm én itt az időt ? talám, már el-ofz-
lottók a* Vendégek. Felkeresem Őket! . 
Légy egéfségben Öreg Após! Lamhert. E!-me-
jietfz bizvá&t, —u— De hallódé! minekelőtte 
ttagamennél,% vágafs, eret a* homlokodon, taláttt* 
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meg-gyógyűl aE efzed, Mikó. ügy van úgy5 íze* 
gény Öreg v lovad véfzett. {Elmégyen) Lant­
iért. Soha nem hidzem, hogy ízántani nem men­
tek ennek az efzén. Tsak nem el-ámítotr volna. 
Hihető ? a' boros korsóba rekéntett valahol, * Va*. 
ízédétette-meg a5 fejét; mennem hihetek a' fza-
vainak, - De éppen itt jön a5 fzomfzédora, 
kitől a* házat vette a'Fiam; meg-tudakozom*tő-

IV. JELENÉS. 

Lambert^ M d t y u•$-. 

Mátyus. 

JL S A K a* fok fzó-fzaporítást hallya az ember 
azon a' piatzon. Lambert. Mi dolog Mátyus Ba­
rátom ? régen nem láttalak már ^ mint vagy ? Má­
tyus. A*m;nt lárfz, Lambert! fzerentsésen jártál-
% tataidban? Lambert. utaim â  mint voltak, tűr--
hető; de itt éri fejemet a' íok vefzedelem l — — 
Akartam eggy kis pénzetskét adni; de engedgy-
siieg, • Barátom! még bővebben juthatok hozzá, 
mind eggyfzerre nieg-fízetem a' pénzedet. Má­
tyus.Mitsoda pénzt emlegetfz te nékem? Lam-. 
&ert. AJ mivel még adós vagyok néked. Mátyus. 
Kedveién vefzem jó akaratodat, örömeit el-ve-
fzemv bá valamit adfz; Lambert. Nem akarok 
íiioft fegimit adni; hanem arra kérlek egyedül^ 
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hogy eggy kevés várakozáfsal légy, a* többi pén* 
zedet is meg - fizetem, Mdtyus. Mitsoda pénze­
met? Lambert. Azt ar két ezer Forintot, mellyel 
még adós vagyok néked, Mdtyus. Két ezer fo~ 
.rintot? Lambert* Azt, a z t n ó , hát mennyit ? hi? 

ízen nem vagyok réfzeg, hogy azt fe tudnám* 
mennyivel vagyok adós! — — Ha két ezer hét 
fzáz ötven forintból öt fzáz tallért el-vefziink, hát 
két ezer marad hátra. Mdtyus. Mind jól van azf 

Lambert! mind; de meg nem foghatom, hová 
tzéloz befzéded. Lambert. (Magában) Nem 
akarja meg-érteni: (Mdtyusho^J D e , Barátom! 
előbb kellett volna fel-ébrenned, ha mit akartál: 
késő már eső után köpönyeget keresni. Md­
tyus. Ember ne legyek, ha tsak tudhatom-is ízán-
dékodat, Lamhert. Hijában hímezed, hámozod 
a* dolgot: kés3 már sütve. Mdtyus. Görögül be-
fzéíízj nem értem. Lambert. Vagy érted, vagy 
nem érted, nem gondolok én azzal, elég az , 
hogy fel-vetted tsak nem fele árrát. Mdtyus, 
Minek af fele árrát ? Lamhert. Af házodnak, mel-
lyet a* Fiam adott élőire; mintha nem tudnád. 
Mdtyus. A' te Fiad ? foha biz' eggyfillérét felát-
tm\ tf Fiadnak. Tálára, tsak álmot hüvelyezel 
Lambert? Lamhert, Nem álmát hüvelyezek, nem, 
hanem igazat mondok, hifzen az egéíz Világ, tud-
gya,. hogy öt fzáz taJlért vettél-fel a* Fiamtóh 
Mdtyus. ( Magában ) Ennek vagy meffj-temJctt 
p :ef?e.j- vagy engem* tgsrt eízelosnek! (.Lambert* 
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&í) l^láni 9 nem ismérfz, Barátom! hogy eze* 
két reám kényed? Lambm. Jól ismerlek 9 tudom-
is 5 ki légy fzemélyedben; azért hafztaíart fzíneske* 
dél előttem, el nem tagadhatod az Öt fzáz tallért 
mellyet fel-vettél a1 Fiamtól. Mátyus. A* Pafal-
Iáitól ? Larnbtrt. Attúí, attúí «, bizony nem-is a' Kis 
Miklós? f iá tól Mátyus. El-hidd, Barátom! fo. 
ha tsak eggy fzótfem fzóllottam ez iránta' Fiad-
da l r nem hogy még pénzt vettem volna fel tőle* 
Lambert. A'Ravafzi fzoIgájától fem ? Mátym* 
Attúl annál inkább fem. Lambcrt. Nézze az em* 
fcer, mifcép'el-akarná tagadni fzem-látomást} Má* 
tjus. £nge'm': égy fegéílyen 1 — —- Mőft mind-
gyárt meg-eskifzöm y hogy tsak eggy babkáját 
íem láttam a* Fiádnak. Lamberu Ha úgy meg* 
esküfzöl-isr mint a5 veres-hagyma, még fem hi< 
fzek fzavadnak; mert el-adtad a* házadat. Mé< 
tyas. Én , a' házamat? az én házom fohafemvók 
cl~adó; azért híjában vitatod a'dolgot. Lambert, 
Meg nem foghatom, miben állyon a* dolog. —> 
Hifzen a1 Ravaízi tsak ez előtt monda kevéfsel — 
Mátyus- h? Ravafzi eggy agya-fúrt fzolga? ne 
higgy néki: mert gyalázatot kerít a' nyakadba^ 
Előbb hozzám jött nagy üetséggel 9 hogy a' Fia-
dat meg-akarod házasítani, >$ annak akarnál va-
lamí módos házat építetni. Lambert. Én házai 
építetni? Mátyus* Úgy monda vala, és hogy a* 
végre kívánnád meg-tekénteni a' házamat. Lam-
íer&< Jaji oda vagypk! ha igazat tart a' .beizéaed* 
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Mdtyus. Nints külömben: ha nem hiizél ízavaiii^ 
nak^ hívjuk ízemre a*1 Fiadat r vagy áVSzölgájátj 
mindgyár ki»tetízik az igazság. Lambert Jaj! 
Hintsenek moíl ide haza r a* Majorban vannak 
mind a5 ketten. Mdtyus. A3 Majorban ? hiízemf 
jna-is itthon láttam okét. Lamhert. A* Fiamat-is> 
Mdtyus. Azt~is láttam. Lambert. Talám 5 tsak 
álmát befzélfz; mert kilentz holnapja már, hogy 
fenki fem lakhatik itt a' késértetek miatt Md­
tyus. Ha, ha, ha! moíl látom, hogy valami ra-
vafzság patvarkodik körülötted : Én pedig azt 
mondom, hogy kilentz holnapjánál-is több, mi-
ólta éjjel nappal efznek iíznak, és dombéroznak 
benne a' Vendégek. Lambert. Hát femmit fem 
hallottál a' késértetek felól; pedig én alég tudtam 
imént eggytÖl meg-menekedni, tsak nem ki-üzte 
belőlem a' lelket. Mdty us. Soha nem hifzem, 
íiogy a® Ravaízi velejéből nem kelt vólna-ki va­
lami agya-fúrt ravafzság; mert én nyílván tudom, 

, hogy itt fzüntelen vendégeskednek* .*_ — Men­
nyünkébe Lambert y leg-ottan ki-tetlzik -
Lamhert. Távozz kérlek a' háztúl; mert ezentől^ 
fzerentsétlenség fog-érni. Mdtyus: Ne félly lem-
mit Lambert! majd bé-megyek én! ~ fEr$* 
Jftákoson hémégyenj Lambert., Oh! én boldog­
talan! mire jutottam, hová lefzekmár vénségem* 
re? annyi íok ízép keresményimtol meg-fóiztat* 
tamrés qlly álnok tsalárdsággal ? öh ilzönyú rofz-
ba"kapott gaz latrok! -*-•• «~* De tsak jöjjenek íze-

i 
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mem eleibe 9 tántzba fzedem a' kutya porontyait, 
Mátyu$> fki-jön d» há\lül) íme ! Lambert! bá­
torságos a' házad, ne félly femmitől, jöfzte-bé^ 
önképpen meg-látod, hogy "moíMs renddel álnak 
a* boros kanrsók az afztalon {Lambert nagy f&'. 
klemmel a* Mdtyufsal bémégyen% 

V. JELENÉS. 

BertóJL (Magán). 

JLTOGY a* Torok Tatár el nem vifzi azt az én 
Gazdámat! az itiain>is már tsak nem meg-fzaka-
doznak"', annyit kell ki. 's bé-futkánfznom. Nem 
rég' voltam itt-benn, már ismétvifzfza-üz&tt a' 
Városba. Azt véli, hogy itt taligán tollyák fzá-
mára a' pénzt, pedig ha tudná, hogy* foly ittaz 
Urak közt a* dologi eggy lépést fe íétetne velem 
a' háztúl. De reménylem, moft nem lefzfz hafz-
talán a' fárattságom; mert azt hallom némellyek-
tol, hogy az Öreg Urunk meg-érkezett volna. No! 

i ha ez igaz ialál lenni, lakozik ma a' Ravafzi! de 
meg-is érdemli a' gaz tzolőnk, hogy példaíían 
sneg-büntetődgyék; mert a9 mint befzéllik £ dok 
got , Ő volt a' Mefter benne j hogy annyira vete­
medett az Ifjú-Urunk. Én ugyan nem örömeit 
adnám költsön néki a* hatomat; mert, tudom> 

ma végig ízántanak rajta. Be nagyon fzeretem f 

hogy valami kutyaságában réfzes nem vagyok* 
Jól tartptt ugyáp ma főlöftökommel^ de én»iské\ 
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fzitek majd ufonnát néki, tsak.győzze nyelde* 
gelni. —• ~ De ime! i t t . jöa az öreg Urunk^ 
meg-hallom, mit beízéL 

V I JELENÉS ;;-.' ; 
Lamhert, Mátjsus^ Bertéh 

LamherL 

O O K rofzfz-tévőt láttam, ismertem-is éltembén * 
de ennél gonofzízabb Szolgát tsak nem láttam 
foha*is. Befzéllík ott-benn, hogy látták a* Ra* 
vafzit, midőn késértő ruhába öltözött; de jöjjön 
tsak elöl, meg-késertem én máskép* otet, hogy 
a' hetedik Onokájának-is hírt hagyhat felőle. Má-
tyus. Meg-érdemli valóban, hogy egyebek-is 
példát vegyenek róla. Larnbert. Hát ez itt? az 
éri Majoros fzolgám , a* mint látom. Nó 
Bertók! mint foly ott-kinn a' gazdaság? már 
régtől-fogva nem láttalak. Bertók. Ott-kinn a* 
mint volna, tűrhető, jóllehert ott-is minden ve-
föendőben van; de itthon, itthon, Uram ! nem 
akarok többet fzóllani; úgy-is tudom, mindene­
ket már meg-hallott az ur. Lamhert. Mi dolog? 
hadd hallom , talám rofzfzúl bántak veletek ? 
Bertók De,rofzfzúl ám; mert ha fzázfzor jöttem 
VQlna-is pénzt, vagy máit egyebet kérni, hogy 
a' gazdaságot folytathatnánk, tsak a* tsűfos fok 
gyalázattal tudtak ki*fizetni, kivált a' Ravafzí; 
mert az nem érdemel egyebet, hanem Akaíztó-

" ' fát 
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fét a* gaz tzölönfc.-.; Ők itt~benn ftüntelen vendé-
geskedtek, mi pedig őrt-kinn mint a5 farkasok 
úgy éheztünk. Larnhert. Mi tévő legyek már, 
foha nem tudom. — ~ ugyan {A'Mátyufi foá-
Uttya) juttass efzembe valami józan tanátsot , 
Barátom Mátyus! Mátyus. Én moít hírtelen 
nem javasolhatok egyebet r hanem hpgy békés* 
siges fzívvel iÉrj r és fzenvedgy-el mindeneket, 

r ineg-mutattya utóbb az idő, mi tévő légy, Larn­
hert. Ah Barátom! hogy'tűrhetem, IjogyVfzen-
vedhetem-el ennyi fok gonofzságokat? íme már 
minden drága fzép keresményemből ki-forgattak 
az átkozottak: Amott öt fzáztallérára adofságot 
tettek, imitt két ezer aranyot nagy álnoksággal 
el-vontak tőlemV a' házomat el-pufztították, ezek, 
felett a* nagy gyalázatot kerítették a' nyakamba 
De tsak jőjenek haza, adóznak érette mind a* 
ketten ! Mátyus. Hafztalan eméfzted magadat 
Lajnbert! elég gyötri úgy-is fzívedet; ne fzerezz 
főbb aggságot fejedre. Jofzte inkább hozzám, 's 
igyunk eggy jó bú felejtő pohár bort. Larnhert. 
ö h ! Mátyus fzomfzédom! keferü moft nékem a* 
pohár bor. Egygyet akarnék inkább tőled, ha 
meg nem vetnéd kéréfemet. Mátyus. Kéfzen, 
vagyok fzolgálatödra, párantsólly, ha mit akarfz. 
Larnhert. Ha eggy jó Tatár karbátsod vqlna tf 
háznál, adnád eggy kévés időre költsön; mert 
lehetetlen, hogy el-nyöghefíem gonoízságokat, 
kivált annak aar iftantekn Szolgának ? "mert én 
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azt *-~,— Mdtyus. Felejtsd búdat Barátom! 
fzolgálok azzal-is, tsak térj-bé hozzám, Lambett 
Meg+tselekfzem, minthogy úgy kívánod. — —• 
Te pedig Bertók! menny-bé iietséggel, és mond-
meg ar Jósának, hogy egynéhány kötelet keres­
sen fzámomra; legyetek kéfzen, ha fzólítani fog* 
lak benneteket,]hogy azontúl itt legyetek, és kö-
tozzétek-meg a' Gonofz-tévot. I Bertók. Szíveién 
meg-tselekí£em ( Lambert faágába bé-mégyen ) 
Lambert. El-mondarom ma vele az Abrakadabrát, 
tsak elö keríthefsem a' kutya porontyát! —- —< 
De íme, itt jön a* gónoíz pára! hallyuk, mit fog«< 
befzélleni ( Hátrább lépnek.,J 

V I I JELENÉS. 

Ravafzi és <? V Ólt ah 

Ravafti. (Magában.) 

ha, ha! Ugyan kedvemre el-bolondítám 
ma ezt a' vén embert! tudom, nem eggy kön-> 
nyenfzedi öfzveaz efzétv Lambert (Magában) D'c 
fogadom azt, hogy nem bolondítafz te-el engem* 
többet l RavqfrL (MagábanJ'/Szinte úgy fzórta az 
Abrakadabrát, úgy megszeppentettem otet. Lom­
bért. De hifzem, meg-fzeppentlek én téged1 más-
kép', várj tsak eggy keyetsé. RavaJ%i(Magában) 
Már moft nékem valami új fortélyról kell gondod 
kodnomr hogy végét jfeal«ízthafl^ V JítékmK 
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jLamlert (Magában;'Reménlem, nem fokára vége 
iefzíz mindennek. Ravqfij (Magában) Valóban^ 
ha meg -gondolom 5 merő nevetség ez a rmí mái 
dolgunk! Lmnbert. {Magában) De sírásra fa-
k a d ^ azt. tsak el-hitesd magaddal; Ravaf^i {Ma­
gáian) De eb-ellette Orfzágán Jjfeát ha majd tovább 
viízem V dolgot, és utol ér ravaizságimban az 
Öreg? bezzeg9 megadom akkor a7 róka fark­
nak az árrát1 Larnberu (Magában) Azt én ma* 
gan>ís ugy tartom. Ravafii. (Magában} De 
mit töfodöm én azonn? bolondság I haittnemízolr 
gál a' fzerentse, elég'nagy a> Világ. Uly éizízel 
biró ember, mint én vagyok, a' jég' hátán-is dú­
dolva el-élhet. Lapihert. (Magában) EL-ám* 
biz5 a'tömiötz'fenetén-is. Ravaf^i ( Magában) 
AzonkivŐÍ az Öreget-is meg-fejtem jó formán! 
eb volt a* kutya' helyén * ha efzem nem vólna-is^ 
van eggy jó tsomó pénzem; még ebben tart, — 
{' Éföre-vefyi a\Öregeket) Dé holla! én tsak be* 
ríxélgetek ám, de majd itt ér a' fzerentsétlenség, 

Ezek a* vén Komondorok ? talám, még­
is hallották befzédemet? — —• meg-fzóllítom: 
{Larnberthex) Ah! kérem r tsak ettől az Ördö­
gökkel béliért háztúl örizkedgyék az Ür; mert na­
gyon félek, hogy valami vefzedelem ne érje m 
Urat ! Lambert* légy bátorsággal Ravafzi! ne 
félly femmit: már én békeíséget kötöttem a' ké-
séftétekkel;:.. Sört' annyira meg-fzédírettem '• okét $ 
hogy mikor kedvem tarttya^ akkor állanak elá 
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páran tsőlatonira. Ravaf%i. ("Magáhau J Mi p&tK 
var állapot ez?úgy telizik ^ mintha ez az Öreg 
meg-érzette volna aVróka*b6rnek ar ízágát. Lám* 
herthe\) Vigyázzon az Úr magára , javaslom $ 

mert egyfzer eíik ám meg, a* mi meg-efik. JLam* 
hert. én pedig próbát-is mutathatok, ha akarod^ 
és ha nem hifzed. — — Ravafii El-hiízem, Ü-
ram! inkább, el-hifzem,tsakne háborgassa ókét5 
mert még ma engem5-is vefzélybe talál az Úr hqz* 
nL Lamhert De hogy meg ne tsalód-gyál, ládd-
e : KiLutziferárházbúl:,kiparantsoIatonira! Ber* 
tok ! Jóba! ide íletséggel a' kötelekkel!(Bertók^ 
Jóm ki-jönnek a? kötelekkel)Ragadgyátok nyakon 
a'rofzfzaíkodót! (Ravaf^it meg-ragadgyák) Ka~ 
vafxi* Mi rut dolog ez ? hogy itt még a' fzabad 
úton-is meg-támodgyák a5 betsületes embert? 
Lamhert. Kötözzétek- meg kezét, lábát, hogy 
tsak meg íe mozdúlhaíson a* gonofz-tévő (Rava* 
fii meg'kötd\teúk) Ravafii. Mi rofzfzat tseleked* 
tem én, hogy illy motskofsan bánnyék az Úr ve­
lem? LamberU Még azt mered kérdezni? te go­
noszságnak Örvénnyé! Add-vifzfva mindgyárt'" a* 
pénzemet; Ravafii Mitsoda pénzt adgyak én vilz-
fza az Úrnak? LombértK A! mellyet el-ragadtál 
tőlem \ gonofz Lélek! add - viízíza mindgyárt 
Ravaf. i Hó hó Uram! hegedült arrúl fzent Dá~ 
vid! A' mit egyfzer a' Gonofz el-ragad, nem olly 
könnyen kerül a' vifzfza, Lamhert. Nem kerül-e! 
de tüa> égette! ineg-nmtatom, hpgy mindgyárt 
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Vifzfza-keral, tsaka' Hóhér' kezébe adgyalak. Ra-
vafej. De édes Uram! régen volt az! arra ugyan 
siioít az egyfzer hafztalan támafzkodik az ur; 

,- ineft a? Hóhér' moftv Ünnepet tart; tsak imént lát­
tam, hogy nyűláfzni ment másod magával. Lam* 
hert. Jól van, jól , tsak bíztasd magadat. Tu­
dom, hová tzéloz gonofz gondolatod; de veres* 
Selek tsak vasra, és fogjalak koplalóra, el-hifzem, 
más húrt fogfz pengetni. Ravafti. De Uram! ha 
Plútó'rab ízijjára fűzet, fem láttya illy formán 
többet a* pénzét; mert ha én eggyfzer meg-kö­
töm magamat; a' Világ' bilíntseire verefíen az 
Ur, még fe fatsárja-ki tőlem a5 pénzét. Lamhert. 
Majd meg-láfsuk, mire mehet vakmerőséged. Ra~ 
vqfti. Meg-mutatom, hogy férfi-gyermekre talált 
az u r , bár mint ágoskodgyék ellenem. — — De 
éppen fzerentsémre érkezik az úr-fiam' Baráttya , 

*•• Röppents, Ez , tudom, fel-vefzi ugyemer. 

; V I I I JELENÉS. 
Köpp ents, é$ d Vó11 ah 

Röppents (Magáhan) 

M A úgy tetfzik, minden efzemet elő kellveíi* 
'nem, hogy fegedelmére lehessekPafaílai Barátom- -
nak; mert hogy fel-ferkentem álmombúi, ftagy 
fzív;fzorongatáfi köztt el-beízéllé, hogy mefzfz.c 
főldrül meg*érk]szett az Attya, és hogy a' Szolga 
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nagyon tneg-járfzotratta ottt^ Vázért nem báror^ 
kodna fzenie eleibe menni az Attyának. Szegény 
Paíallai! ízinte el-bírták ízívemet keserves pana-
fzidl— •— De ne büsúlly^. Barátom! él még 
hozzád-hajló igaz jó fzíyem! Moíiaz egéfz öízve? 

1 barátkozott Társaságbul .engem' kért eggyedüi f 
hogje mennék az Attyához-,- és mindenekrőlbo« 
tsángtot kérnék tóle, Bajos dolog ugyan ez; de 
jpeg-érdemli Barátomnak jó fzíye, hogy ki-álly ák 
mellette^ és ízófzóllójá legyek az íigye-fbgyott« 
pak. Meg fetTHis nyiigfzom rnind addig, még az 
Öregnek kezéhez nem békéiretem ötét, — • — - r 
i s íme! itt találom fzerentsémre. Megszólítom ; 
Egéíséggel Lanibert Uram! Nagyon örülök ? hogy 
kedves fzemélyét láthatom az Úrnak! JLamhert. 
Szívesen vefzem kofzöntésedet <> 1s . mi. fzerentse 
hordoz itt jó ifjú? Koppents. Tsak az, Lamberc 
Uram! melly a' bánkódó ízíveket vezérli r kinek 
én-is moíl eggy törődött fia lévén 7 ide jöttem r 
hogy azúr előtt igaz hűséggel meg-vallanám vét-* 
kefségemet, és a* mennyire tehetségem engedné^ 
meg-engefztelíiém az IJratu Zjambtrt.'Mi hábor­
gat, Barátom! hogy te moíl én előttem valid-meg 
vétkefségedet? Koppents, Meg kell vallanom: Éa 
yagyok azqn fzereirtséílea li)kf ki távol-létében 

• ?z Úrnak plly fzábad életre adram a' Pafallaival 
magamat. Lamhert én , Barátom! fem életed3" 
inódgyárúl r fe magad-vifelésérŐl nem fzólhat ok, 
Te láfs^d5 mit miY l̂íz. Ha eggyre vendége 
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Pkj-társaicíat, ésreájok költöd mindenedet r lem 
gondolok véle. Én miattam torkig úfzhatfz, sor 
ha borba temetkezel, £e bánom. Mindezekkel, 
Barátom! nem nékem, hanem magadnak fogiz 
vagy ártani, vagy haíználni valaha. Énn ékem tsak 
az ellen van panafzora, ki engem' tékozlása által 
koldus-botra - fzorítött. De hol van az iftentelen 
roízfz Fiú? Köppems. Itt nem mefzize lefzíz a' 
gyámoltalan: fzéjgyenli tselekedetét, 's azért nem 
bátorkodik ízemé eleibe jönni az Urnák; hanem 
általam eíedezik, és bánkódva kéri az Urat, hogy 
cngedgyék-meg vétkeinek. Larnhert* Szóiétsd 
ide az lílentelént, hogy ezentól itt legyen Atyai 
páran tsolatomra, Koppents. Meg-tselekízem. (El­
mégy en) Lambert.- Példát mutatok ma a' Világ­
nak , mint kellessék eggy telhetetlen gyermeknek 
fzomorítani az Attyát. RamJ^L (Magában) 
Nem jó nótát dalolnak itt nékünk. 

IX. JELENÉS-.. 

Pafallal^ Köppents^ és <£ Jfá'ltak. -

Lamhert 

1 í r t vagy jó madár? Fafallai. (Fel-borxatt el­
mével j Ah l melly vigadozva fzemlélem ízerentsés 
meg-érkezését Uram Atyámnak!— — Enged-
gye ( leltyes indulattal akarja meg-'áleM) JLam» 
•bért. Távozz tőlem lerrelmes állat l — — Plrfal^ 
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lal ( Mint tlőbh J Engedgye Uram Atyám , hagy r 

békéllyen bánatos Fia Atyai kegyes kezéhez! —< 
Lamhert. Távozz,ha mondom: tsak Atyai neve­
met fe említsd többet, háládatlan! hát illy mély 
feledékenységre juthattam nálad ? ez az ar fiűifze-
retetr mellyet érdemlettem ? így fordítod fonákul • 
azon tágas utaty mellyet elö-meneteledre kéfzí. 
tettem? miért vetted tőlem életedet, >s nevedet? 
miért fzerzettem annyi fok reád-fzállandó Örökse-
getl hogy tudni-illik te gonofzsággai háláíd-m'eg 
jó akaratomat? hogy édes keresményimet prédál-

\ l y a d , bitangollyad ? Pafallal Vétettem, meg-val-
íöm, és nagyot-is vétettem! (Lábaihoz horúl a% 
Attydnak) De ezen őzönként ki-gördülő köny-
veimre, ezen Atyai kegyes kezeire kérem Uram 
Atyámat : Magzattya> konyvezéfi, kéréfi ezek ; 
könyörüllyön eggyetíen eggy Fián, és engedgyen-
meg vétkeimnek. Lamhert. De mi vakmerőség bír­
hatott arra, Iften telén ! hogy te minden hírem 
nélkül olly temérdek fok pénzt el-fetséllenél> 
Koppents. Ezzel vétett, ím' maga fem tagadgya, 
és azt fzégyenli egyedül; de fiatal még, maga-is 
láttya az Úr; még Ő a' fzínt fzíntol nem tudgya 
jól meg-válafztani. Leg-alább ez éretlen ifjúságá­
nak e^gedgyeti-meg azMjr. Lamhert* Mitsoda? 
hát nem tqdhattya ijLly vén kamafz av jót a' rofzfz-
tói meg-válafztani? Ravaföi. De gondollya-meg 
az ür azt-is, hogy Ö tsak eggyetíen eggy Fia lé­
gyen az Úrnak, és hogy o — Lamhert. ('Bo+ 
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fkoriködva) Ahá! hogy a* HóHér madzagján nem 
fullad tál-meg, Gonofz tévő ! még te merfz má­
dért éledezni. Ravafti. Kéfz vagyok, Uram i 
minden kínt el-túrni, el-fzenvedni örömeit , tsak 
az Úr-fiamnak engedgyen-meg moft az egyfzef. 
Lamhert. Téged én, gaz nemzetség! külömben 
is meg-kínoztatlak, bár ne aggódgy rajta; Ezt pe­
dig, ( A* Fijdra mutat) zy mint meg-érdemlette, 
úgy fogom meg-bíintetni/ KöppeMs. Hifzem ^ 
-Lambert Uram! nem ollyan nagy a' kár, tsak 
egy kevés pénz estn nám vefzendobe* LarriberL 
X Heves indulattal) Mit mondafz? tsak eggy ke­
vés pénz ? hát kevésnek látfzik a' néked, ha eggy 
rofzfzba-kapott gyermek öt fzáz tallért hafztalanúl 
el-fetsél? nem nagy kár az, ba az egéfz gazdasá­
got vefeendőre hozza, és jó hírét, nevét mind 
magának, mint Attyának botstelenségbe keveri ? 
Koppents. Ne vegye rofzfz ízívvel az Úr, im' kéfz 

• r 

vagyok mindeneket ki-pótólni, tsak ez eggy jo 
Barátomnak engeddyen-meg az ur# Nagyra ve­
rebe fejét, nints tagadás benne; de valamit tse-
lekedett, velem eggyütt tselekedte. Nem Ő azért^ 
hanem én vagyok a' fo vétkes: Én fogom mind 
az interest, mind a' fo pénzt meg-fizemL Pafah 
lal Én pedig erős fogadást tefzek, hogy ki-vet-
kőzöm minden feslett indúlatimbúi, és tökélletef 
eggy jámbor erkőltsbe Öltözöm. íg^rem-is feen* 
tü l , hogy tellyes életem1 folytában femmi ollyast 
ú nem követek, mellyéft tsak feddést érdemel-
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íyefc-is Uram AtyámtúL Ravqfti. '( Magáhana% 
Öreg foídl) Láyyúl már á* ízíve! úgy tetfzikf 
mintha az én köteleim-is tágulnának eggy kevese! 
Mdtym. Engefzteld haragodat, Barátom! és ne 
eméfzd többrul többre magadat; látod úgy-is 
melly fok gyötri fzívedet, Nyerje-nieg ezt tőled 
régi Szomfzédod f meg-hitt jő Barátod Mátyus$ 
és mint-hogy jobfaúláisát igéri a* Fiad, engeágy-
meg moft az egyfzer néki. Lamhert. Már te * 
Barátom h minden bofzfzó-állást ki akarfz a1 ke-
xembpl fatsarni! hogy' nyögheti ezt el Atyai meg-
€értodott fzívem ? Mátyus* Barátom Lambert 1 
nem fziríte maga a' keménység egyedül-, hanem 
f kégyefség-is fzokta érdembetsületre emelni az 
Atyákat. Ha mindenkor ki-mutatnák fzarayü ke-
ménységoket a5 Szülök; vajmi fok elnyomoro­
dott Fiakat kellene naprúl napra ízemlélnünk, 
Lamhertn De hogy* mutathatom iily állhatatlan­
nak, illy bádgyatt-ízívü erőtlennek magamat? 
Mátym. Lambert édes Barátom! nem mindenkor 
állhatatlanság, ha fzándékinkat meg-jttáfollyuk, 
sot, ha jobbra, válteztattyuk, okos álhatatofság-
nak mondatik. Meg* engedni pedig bánkódó Mag* 
zatuíiknak r úgy teffzik, hogy inkább kegyefség , 
mint feni Jágy-ftíva erőtlenség légyen. Ríilöm* 

, ben-is ivi olly ](iifzemben vagyok 5 hogy fokkal 
. fzornyebben fogja Őtet gyötfeni ezen tsekkedeté-

l\ek tsúf emlékezete , hogy feni akármi nagy ha-
fagyának, íi^it ix^xxL Valameddig él, fiaaga. 
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körül-fogja mintegy fzemlélni e* rofzfz íselekede-
tének képét. Biztat-is réfzéről a1 reménység, 
hogy ezután mind hivatailyának, mind fiúi köte* 
lefségének jobban meg~fog felelni Pafallai. Sőt 
azt igérem magam felel, hogy ha el-felejti Uram 
Atyám méltán való haragját, mellyet én vétkeim* 
gyarlóságával magamra árafztottam, és Atyai ked% 
vébe bé-fogad, eMéfzen első fzorgaimam, hogy 
fpha többé fiúi köteleíségemröl meg ne felejtkez* 
zem, ne-|s legyek botsánatra érdemes, ha igére* 
temnek ezután meg nem felelek emberül Köp-
jpents, Én-ís magamat újra le-kotelezem (tartson 
reá í zámot az ü r , â  mit mondok ) hogy ha meg* 
enged moít eggyfeer Barátomnak; magamra • vál* 

'latok minden kárt, és azon lefzek minden tehe* 
tségémmel, hogy a' Zfidót-is ki-elégítseni. Md-
tyus, MáriHy módon, Barátom! meg-engedhetfz 
bátran a' Fiadnak. Lamlert. légyen úgy tehát 
Barátom! noha mást végeztem volt felőle; meg­
engedek moít az eggyfzer néki; — -— Kelly-fel , 
de vigyázz magadra, hogy ezután akaratomat meg 
Be fcegjed, Pa/hUai Tsókolom kezeit Uram A* 
tyámnak, és kofzönettel vefzem kegyefségét, ér­
te is lefzek ezután, hogy eddig bennem helyhez* 
tetett örömét nevelheffem Uram Atyámnak. Rm* 
yaJ\i Öhl nielly nagy kegyelem ez nékünk! 
hamlert. De gonofzpára! te erre fzámot íetarts.j 
mert a' mit én enn^k tneg-engedtem, azf a' te. 
bprodön fogóin r ' s duplán ki-vásárlaniI Ravq^ 
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Hát 9 tsak annyira íerjeda'^gyeleHiíHifz'Uram f 
az Uráért a' Szoígát-is meg-fzokták betsülni Lant­
iért* De nieg^is faetsüllek t és él -téré tlek, ne bú-
sulija hogy az ebek fem férhetnek majd hozzád. 
De előbb a9 pénzemet kell vifzfza adnod r *s azu­
tán befzéliyünk majd erróL Ravaf\i De ha tsak 
azt nem igéri az Ur, hogy mindenekről meg-fe-
lejtkezik, és nékem-is meg-enged; foha fem val-
lom-ki, hová rejtettem %z Úr7pénzét/ Larnbert* 
Nem vallod-e ? de örömeíl-is meg-vallod, tsak a' 
deresbe fogafsalak-le eggyfzer: Ravafyi. De ha 
présbe tétet az Űr, fe íajtóllya-ki belőlem a' pén­
zét ̂  ha tsak előbb mindenekért meg nem enged. 
teamben. Próbán válik az meg: Te Bertók! 
efiggy fietséggel, és fzólíts ide éggynehány dá-
rabantot Ravafii.K Vallyon mi hafzna 
lefzfz ebből az urnák, ha kezekbe adat-is nékik? 
Ez által eggy tsepp bmsülctQt lem fzerez az Üt 
magánakrsot gyalázatot fog-vallani; mert az egéfz 
Világ-is ki-nevetné az Urat r ha engem* illy jeles 
tseíekedetemért bot alá le-fogatna! Lambert, Mi 
jeles tselekedetet fítogatfz te én előttem? Rava* 
fll Mi.tselekedetet? tsak azt , aVmellyért én ju­
talmat várnék inkább, hogy fem mint büntetést 
az úrtól." Lombért. Nagyon fzeretném én azt a* 
te drágalátos vifeltt dolgodat hallani. Ravaffii* 
Azt" én könnyen:.meg-ttiütathatom; Tudgya áz Ur 
maga-is 9 hogy a1 jó Szolgátok az a1 főbb köteles-
gége 3 hogy mindenekben javát kerefse az Urának,: 
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Én , mint-hopy terméízetté vált bennem a9 hü-* 

4 ség; arra tartottam mindenkor , hogy hafznofsan 
Irisellyem az Uram5 dolgát. Ez okra nézve , ha 
ollyas mit találtam el-követni, mellyel kedvét fzeg-
hetteni az urnák; azt én tsak a' végre tseleked-
tem , hogy jobbra változtafsam az úrfinak ügyét, 
Tudgya pedig az lír/azt is , hogy az Ifjúság bo* 
londság, gyakorta indul, ritkán okoskodik* Az 
tírfiani-is eggykor, minthogy a' jövendőre nem 
nézett, olly rendetlen eggy álíapatbakeveredett, 
mellyból ő mái nap* fe y erdódott volna még k i , 
ha íegedelmére nem íiettem volna, de énháf fen* 
tartván hozzá való hűségemet, hogy fzörultsága 
okot módot ne adgyon av bötstelenségre, azonn 
mefterkedtem nagy gonddal, hogy jóra £ordíthas* 
sam bajos forsát Mondhatom-is igazán, hogy 
fortélyos minden talál mányim arra néztek egye­
d ü l , hogy betsületét fen tartsam az Uramnak. És 
így bár ki mit ítéllyen felőlem, de én tsak azt 
tartom, hogy ezen jeles tselekedettel ditséretet 
inkább, hogy fem mint büntetést, vagy tsak pi-
jronságot-is érdemlettem., Nagy okom-is volna 
reá, hogy ki-támadgyak magamért, és Bíró elei­
be vigyem ügyemet; de minthogy nálom nagyobb 
a** betsület a* velős kontznál, az ur-finak tekén* 
tétéért el - állok fzándékomtúl, és meg elég-
fzem azzal, ha az Öreg ur meg-ismeri jó m* 
femet, és fzabad lábra állít igaz hűségemére 
Mdtyus. in valóban, a' mit elől-hozál védelmed^ 
fe 3 ha eggy nyomba jár tseledeteddel, helybem 
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hagyom mentségedet; mert ha jót nem-is * rofe* 
fzatleg-alább nem miveltéL Áz ollyan Szolga f 

ki az Urának nem tsak othonos munkáit jól vég­
zi , hanem, fzorultt, ügyében-is hív ízolgálatot té-
fzen, dicséretet érdemel* Mire nézve én téged* 
bűntelennek ismerlek, Ravafzi! remény lem, hogy 
Lambert Űram-is meg-enged , és jóvá haggya 
tsélekedetedet. Pafallai. Meg-vaílom igazát! , ie 
hírem , fe tanátsom nem volt, hogy azokat el-
kovefse; de mondhatom mindazonáltal, hogy 
javamra intézte 5 és oltalmamra mind azokat. 
Köppents. Én, minekutánna ígéretet tettein , 
hogy minden kárt helyre állítok , tellyes remény­
séggel vagyok, hogy ennek-is meg-enged az ur , 
és fel-ízabadíttya köteleiből. Ravqfci. in pedig 
azt fogadom az urnák, hogy ezen tői elo-hozom a-2 
aranyokat, és mind eggy fillérig kezébe fzolgál-
tatom az lírnak, Larnbert. Már így látom, kén­

ytelen vagyok véle, hogy ennek-is meg-enged* 
gyek. — — Oldozzátok-fel ŐteL Légy fzabadon, 
de efzedben tartsd mindenkor, hogy annak jurfz 
kegyelmébe, a' kit te nieg-sértettél gonofzságad-
dal. Berták. Hát én , Uram! mi elég-tételt ka­
pok , hogy olly motskofsanbánt velem, ésmeg-
oklözött e* rofzíz ember ? Ravaf\i. Az, hallod-e 
nem ide való dolog: nékünk moft másra vagyon 
gondunk. Hanem tudod-e mit? Bertók! ládd e : 
minek előtte te moft az ökreidhez mennél, menny 
előbb a"* Kovátshoz, és bunkóztasd-meg, az öklei-
d^t, és'.aaután^. ha isakjeg-kiísebbet véttek-is el-
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lenad, fogj-'elő, ésmintfzemedíiek, fzádnak tetfzik* 
úgy rakogasd a9 hatomra. Meg-elégfzel~e véle *? 
Mátym* Hahaha! merő muzfika ezeknek a' dol~ 
gok! Mennyünk-bé mindnyájan, ott mindenek-? 
tói végezhetünk bővebben. Ravaf\L (A* Né^Sh 
he%J+ Vége van a' Játéknak, Moft ki-ki hazame­
het bátran* Ha attúl tart valaki, hogy hofzízas 
itt-léte miatt meg ne fzidgyák otthonn; mond-
gya-el háromízor az Abrakadabrát, és meg-me-
nekedhetifc minden vefzélytői — •— Tanűllya 
meg azt azomban, hogy, midőn igaz áton jár­
hat, akkor ne térjen aV hamifságVösvénnyérej 
mért az álnok ravafzkodás nem tart fokáig: mi­
kor leg-bátorságosbnak látfzik, akkor fzakad mar* 
kába, és gyalázatot hoz a? Gazdájának* 

Vége d9 Játéknak, 
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JELENTÉS. 
M A G Y A R M Ú S E Ü M ' Első Kötete , e' jelen-valí 

utolsó Kegyeddel rekefztodik-bé. — Ez a* Negyed vala­
mennyire el-késl'ödoti; de remény lyuk , hogy ez~utáhn ke-
yefebb akadállyaink lefznek. _ Azon nyomtatásban hibá­
kat 's héjánosságokat, a? mi illeti; meilyek ezen Negye­
dekben olly nagy fzámmat találtatnak, azokat könnyen el­
fogják nézni Olvasóink, meg*gondolvánf hogy a* nyom­
tatásnak helye mefzfze vagyon tóllünk. 

Ezen Gyűjteményünknek további folytatására nézve f 

agyebet nem mondhatunk, hanem, hogy a' mennyire hi-' 
vatalbeli *s egyéb fziik sé'ges foglal atofságinktói leendő' üres­
ségünk engedendi, rajta lefzünk, hogy Munkánkat —- a* 
BÉ-VEZETÉSBEN már bővebben ki-jelentett fzándékunk 9n 
igyekezetünkhez képpest «— hová tovább,mind nagyabbtB-
Mlletefságre vihefsük. 

Kasmn, Karatson' Honában, I789. 

JFOGLAIATTTA 
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